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REiTMANN MANÓ
Budapest, 1 -a István ucca 7.

35 év óta fennálló, legjobb
hírnévnek örvendő sasiies
és sxőriíine áru cég
ajánlja rendkívüli dúsan fel
szerelt raktárát, nagyban és 
kicsinyben. — Mérsékelt árak. 
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Nyílt levél
clr, Léderer Sándor úrhoz,

a pesti izraelita hitközség elnökéhez!
. Nem azérl irom e sor°kal, minlha bele hogy a nagy vizek akadályai 

0karnék avatkozni a pesti izraelita hitközség Az áradás 
ügyeibe. Ez a szándék távol áll tőlem 
csak azért is, mert a mióta az orthodox 
szervezet kiépült, az orlhodox közélet vezé
reinek mindenkor az volt a felfogásuk, hogy 
b:,r\ bK nci “jjr nx rn pi „ügyedet in
tézd el barátoddal, de másnak bel ügy éf 

fedd fel.“ Ez a felfogás egyáltalában nem 
jelenti azonban a zsidó testvéri szolidaritás 
megtagadását, mert ha a zsidóság közös 
ügyéről, a zsidóság jogának, polgári egyen
jogúságának megvédéséről volt szó, akkor 
mindig tudtuk, hogy az orthodoxiának köte" teli.

1 essége a harcot megvívni a neolog testvé
rekkel együttesen a stratégia ama előírása 
szerint „külön felvonulni és közösen harcolni" 
fgetrennt marschieren, véréi ni schlagen)
Csak vallási ügyekben igyekeztünk lehető
leg elzárkózni, mert hitközségi intézménye
inket : a templomot, az iskolát, továbbá a 
rabbiképzést, valamint a többi hitközségi 
funkcionáriussal szemben támasztott feltéte
leinket a Sulchan Aruch szabványai szerint 
szabályoztuk. Mi a Sulchan Aruchot nem 
irodalomtörténeti-kritikai szempontból néztük, 
hanem mint egy szent, az életet irányitó 
adottságot.

Ezt a felfogást, e felfogás kijegecesedé- 
8ét féltettük a másik tábornak befolyásától 
és azért gátul emeltük exkluzivitásunkat, 
megvalósítván a zsoltárnak ama szavát -.

B'ö eptt’b pi ,,, -Sx* tch

vSx , azért imádkozik minden jámbor

ne érjék őt. 
veszélyénél már nem helvézked-

álláspontra, hogy 
mi történik a szom-

már hetik az ember orra az
nem kell azzal törődni
szed földjén, meri az 
majd és közös veszély fenyeget.

Az áradat, amelyről itt szó lehet, 
szoáradat, amellyel Elnök t !r oly gyakran 
leszögezi megingathatatlan hűségét a Sült han 
Aruch iránt. Valahányszor csak alkalom 
adódik rá, újra és újra hansulyozza, hogy 
On a Sulchan Aruch alapján áll és hitköz
sége intézményeit is ilyen irányban müköd-

ár az övét is elönti

az a

ne

Attól kell 1 élnünk tehát, hogy 
történik majd nálunk 
háború oka és bűnösei körül történt, 
egyik hatalmas hírlapi szindikátus 
Northclilf addig hirdette lapjaiban, hogy 
mindennek Németország az oka, hogy végre 
is mindenki elhitte. Félünk attól, hogy addig 
fogja hetenként ismételni a Sulchan Aruchra 
való helyezkedést, hogy megzavarja vele a 
fogalmakéi. Azt fogják hinni, hogy nem kell 
más mini cégér átfestés, nem kell más, mint 
kijelenteni, hogy eddig tiportuk a Sulchan 
Aruch alapját, most pedig a 
Aruch alapján állunk, — s akkor minden 
el van intézve, mert minden hitközség 
szerűen át ved !ik, amint például azt meglette 
egy [pesti egyesület, amely 
ráirafta táblájára Kossuth Lajos egyesület ez
előtt Poél Czedek.

Ez az elmélkedés aktualitást nyer, most

ugyanaz 
a mi Angliában a

Az
ve/ere

Sulchan

egy-

egy szép napon

‘rbfirp n«r t;
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Betikölők, cigarettatárcák i Aranyból, 
ezüstből

készíti és mindenféle réti kü Íja vitást és bélelést 
vállal

FONYÓ MÁRTON ezüstmüves,
IX., Ullöi-ut 111.I *mrmrrw t.vítwí. j: .• r—rtaa v n*.-
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hajüzlet.

16. oldal

Ügynökök
egy orth. zsidó lap részére elő

fizetés gyűjtésére felvétetnek megfe
lelő jutalék ellenében Budapest és 
vidékre. Ajánlatokat ,, feltét len meg
felelő“ jeligére a kiadóba,

■o?

■!
•x■A

Budapest, VII. kér , 
Csányi ucca 4. 1

DIVATOS kivitelű 
parókák minden ki

vitelben meglepő 
olcsó árakban készít 
FÜR TÖK,COPFOK 

SATUK stb.

♦irarrvi ran dSud
iiuHí A Zsidóság Isikén :k hizalomkönyve ?§ s 14-Í¥ J -A A híres prágai főrabbitól bi ísiec Tinó 

összeállított ;ívoinor 'pce. és a trrpn n* v 
által 10 zsoltárfejeze’lel ellátott, úgy
szintén a bptt’bi mii*’.; ,rn'C tabella, amely 
a tanulóközöivég, kivált a Jesivában ta
nuló tanítványoknak fontos segédkönyve, 
álta'am kiadatott. Kapható kötve 15.000 
koronáért, nagyobb megrendelésnél drbja 

12.000 korona.

II C’% iI iAz üzlet 64 év 
óta áil fenn !

Rézágy 5 ,"£<>0.000 K
280.000 
220.000

Összecsukó ápy 
Sodronyágybetét

Gyermekágya!;. vashutorok, mosdók, afrik 
matracok olcsón

SoMiogiyS Cns iclríio. 
Budapest, Ví 1, Boló-ucca L ez,

Javiiásokat vállalunk.
Szombaton és ünnepnap zárva.

» Kiéin Mór, Újpest, Kicály-u. 16.

Orth. venítéglo Kecskeméten,
Szigorú orth. “itiT vendéglőmben 

rendkívüli előnyös feltételek mellett bár- 
! mikorra lttkodalmükat, al
kalmi bankettekéig illetve
megrendeléseket elfogadok. Rcndkiviil ki
tűnő vonatösszeköttetés a fővárossal. Első

it OFFM ANN-étter etil Budape t, rendű ételekről, italokról és kiszolgálásról 
Révay-ucca 10. legmesszebbmenő garanciát vállalok,

Orth. "ut

Régi jó, elismert magyar polgári há.-i- | 
konyha. Mérsékelt árak, menü-rendszer, 
kiszolgálás a házon kívül is. Flóiizetésck | 
elfogadása. Lakoda!m ikra és más ünne- 
péiyekr - külön terem rendelkezésre áll. i

KATZ MÓR
orth. vendéglős (saját házában)

KECSKEMÉT, RÁKÓCZI-UT 20. SZ.

mwmw* . r nr*wrrvxviwwinw/

APRÓ HIRDETÉSEK. VOLT hunfalvi és pozsonyi 
•* bocher, 4 polgáriból és ginmá-

Hlrdetésf díjszabás : Minden szó egyszeri beiktatása 1600, vastagon sze- ■ " " , v !/sH‘n;' T lökész, í, i< el CS w„,.»««»... ««
dett, betűkből 3200 korona. Állástkeresőknek IOOO. Apróhirdetések felvé- ;!azi TaiJJtOl állást SZlgOfU Ctíh. ELSŐRENDŰ kémén ke munküS 
ele: VII., Sip-ucca IO - Jeligés levelek kettős borítékban ugzan oda inté- házban. A könyvelésben is iái"- f TTumil- pnrioc, c.
zendök. Apróhirdetés k csak a dij előzetes lefizetése mellett közölhetők. Ds. igénye • Teljes ellátás ÓS Llvlik- 1 olJtbZ bUlUUe, *- .-OI.»-

liavi fmillió. Alánlatoknt „Szor- baíhdy.
tiz, nliét:í;'al,nas“ jelige alatta kiadóhiva- 

1 ^ tálba kérek.

Állást nyernek.
i t

ilc^X íx S> S ái í|.. küIdőm, Hunyadi-ficca 
Korányi.

BELVÁROT1 kaiapszalonba ta
nulólány fizetéssel felvétetik. 
József tér 12. kalapszalonba. 

Szombaton zárva.
ÖCSÉM ki négy és fél évig volt 
pozsonyi bocher, kellő művelt
ségű, nagyon szimpatikus és üz
letileg gyakorolt, 26 éves, be
nősülne szigorú orth., hozzá illő 
családba. Csinos, vallásos leányt 
keres. Nem nagy hozományra, 
de az üzletben való részese
désre reflektál. Kimerítő ajánla
tokat „Boldogság 2j“ jeligére 
kettős borítékban a kiadóhiva
talba kéretik.

FELTŰNŐ szép, 22 éves, ortho
dox ncveié.-ö húgomat férjhez ad

sós emberhez, kinek megfelelő ng ÉVES or kereske lőcetréd °'7)'fv,r1>l.Y1 'Acnyu, nemeiül be- 
-xistentini i vn, un./n „. * Lvj7- , keicskedoscgcd, szelő fiatal leányt keresek gv -r-^v1 , V ; Vi A E 'ízonnali bciepésre állást keres, mekek mellé Eötvös u 24 föld-

milho. Ajánlatok (kettős boritok- Leveleket „Ügyes cián sitó“ jeli- SDnL
kan; „Mázol- jehgere a kiadóba géi0 a kiadóhivatal továbbit, 
buldeudok.

Állást keresők.

FELSŐRUHA varráshoz tanu'ó-
0RTH0D0X házból való kimo.i , rnrt.................... , lány felvétetik. Jósika-u. 10. IV.
döf tan csinos liugo nat, kinek.1^'-^^ .^P'pmo, hosszú ügy- em. Moskovitzne.
100 millió hozománya, esetleg la-F"^1 gvakoijattal, állást.ke- ....
kása is van, férjhezádnám biztos rcs Cím : F. óz. Kiraly-u. 8G. 11, 9. KERESEK azonnalra tanítói al-

i tenciáju imb tót tarfó fii- !.£!st Chumes Rasche, Qomore
l os .löszre, Stmnberg 

és gépin nő, Hajduhadháza.

■
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Hölgyeim!
Utólagos díjazás ellenében köz- &l emberhez. Leveleket „Jó csa-ipppj j.-• j- „v ..._ 
vetitek házasságokat, Hunyadi- !;id ‘ jelige alatt 1 ivábbit. 

ucca 17. IC ránviné.

íJraiim. ?1 Ártér -V
1

e g\ akorlott tímztx iselonö, szombat 
"megtartásával állási keres. „Val

lásos jeligére kiadóhivatalba.

uiwKi.-v.t í -mJt A.ÍT.M t UMWKT.WW.'MrZ

f
„H ázasulan ct ó Jk.” 
hasznos útmutató „SZIGORÚAN
könyve," né.kiilozhvtétlen ligens bochcvek, kik szorgalma- KÉ L! C'LDi (nviivti egv e{ l’.n amsekre >' ■ ieh.elö lvgolcs<íbl) 
tanácsadó! Szenzációs! Hölgyek-s:m tanulni óhajtanak, jelentke/.- végzett közt;.-es k<-ru férfin fo-.- áron. Rapr.norj, Kir'ly-ti. 8 !. 14 
nek disz.kötesoen iiai nincötezer- zenek aluli • > t U i.11 levelii cg. Eli; - Iáik' zásl keres szerény feltételek
ért ; urakmk ken . „„kötésben tás mérvéi 1! áron biztosítva.'melleit mint német, illetve ma-SZŐNVEGSZÖVÖüÉP 2 m. tn 
huszonötezer koronárért, disz- Mélységű ni Budapest közvetlen gyar-n mi nyelviz és irodalmi cm. széles helyszűke miatt juta- 
leret csomagolásban, pénz előze- közelében br. 'rabbi Kun-,tanítást Is. Szives ajánlatok nyosan eladó. VI., Király-ucca 
les beküldése ellenében meg- szentniklós. ‘ |,,Perfekí“ jelli-e alatt a kiadóba.. 14, 11. lépcső. HE emelet íi. ajfo.

xKMmr*irw■ :t- Mnrwr.rímnqnwijM

OhTHDŐOXicős r ebédkoz-t n-vanasos, intc?-

KATZBURQ TESTVÉREK könyvnyomdája Budapest, VII., Kazinczy ucca 35. (Felelős: Katzbu
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község kiküldöttje létezne Rns Hasono és 
Jumkippur napján egy művészileg igen kiváló, 
egyébként igen derék főkántor, aki nagy
apai büszkeséggel korzóztatta szép uno
káját, a kit apja elfelejtett felvenni Ábrahám 
frigyébe. És amikor a szülök formálisan is 
otthagyták őseink vallását, akkor sem sza
kította meg a velük való érintkezést.

És hogyan képzeli, Elnök Ur, hogy a 
Sulchan Aruch szellemében mozgószinházat 
lehet a templomból csinálni és a szimghasz- 
tórai felvonuláshoz a kél szószékre filmfel
vételi gépeket helyezni: A mozgó színházi 
jelenet még stilszcrübh lesz, ha megtudják, 
hogy a két gép valóságcs deus ex machine 
vagy inkább machina ex deo, mert kiderül 
hogy a filmelésért senki sem felelős. Hát 
lehet ezt a Sulchan Aruchchal összeegyez- 
ietni?
hazai felekezeti közvéleménytől.

Nem folytatom a felsorolást, csak tisztelet
tel kérdezem : Levonhatja-e a következménye
ket ? Van-e r atalmában ennek keresztülvitele ? 
Rá tudja-e venni erre karfásait az elöljáró
ságban ?

kérdem Öntől s kérdem a jóérzésü

Ha igen, akkor lássunk tetteket! Jelentse 
ki, hogy egy rombach uccai templomi kan
didátus sem felel meg önnek és kezdjen 
szint vallani.

Ha pedig nem, akkor ne beszéljen a 
Sulchan Aruchról. Ne vezesse félre akarat
lanul kritikanélküli köznépet, úgy az ortho- 
doxot, mint a neológot. A talmud gúnyos 
elbeszélése (Sabbosz 157 b) szerint volt 
egy filozófus, a ki a tóra törvényeit nem 
tartotta meg, azért mégis azt mondotta 
mn Knminö írnatib xb hogy ő 
álláspontján van. Na válallja Ön ezt a sze
repet hitközsége nevében a Sulchan Aruch
chal kapcsolatban. Ha Ön a Sulchan Aruch 
lovagja akar lenni, akkor nagyon kérjük, 
legyen diszkrét és ne beszéljen róla. Ez a 
legjobb szolgálat, amit az igazságnak, az 
orthodoxiának és hagyományhüségnck te
het. Befejezem a zsoltáros gyönyörű sza
vaival n?nn .Tön ,,Dicsőség számodra a 
hallgatás".

Üdv annak, aki a szent igét megvaló-

a tóra

si thai ja !
F. K.

J S Á 0 1925. november 13

a mikor Önök rabbiválasztásra készülnek. 
A jelöltek pártjai túllicitálják egymást abban, 
hogy melyiknek jelöltje konzcrvativebb- 
Nekem eszembe jut az, a mikor az Ön hit
községe pár évvel ezelőtt főrabbijául válasz
totta dr. Kecskeméíi Lipót nagyváradi neólog 
főrabbit. Dr. Kecskemétiről mindenki tudja, 
hogy elsőrangú karakter, 
szempontból is értékes tértin, kitűnő szónok, 
a magyarságnak a legnehezebb viszonyok 
között rendíthetetlen bajnoka a megszállott 
területen, de azt is tudja mindenki róla, hogy 
teljesen a biblia-kritika álláspontjára áll, ter
mészetesnek vallja Írásaiban, hogy a próféták 
mást hirdetnek mint a tóra, hogy a tórának 
alacsonyabb erkölcsi felfogása van mint a 
prófétáknak, tudományos tekintetben többre 
becsüli Wellhausennek egyik ötletét a régi

”2 ^miT

magas ethikai

zsidók totem izmusáról mint — Nöö 
“Vtnöh — a Chaszam Szó fér egész tal- 
mudi tudományát. S mégis, a mikor az Ön 
hitközsége megválasztotta, Ön hangsúlyozta, 
hogy a Sulchan Aruch alapján választ a 
hitközség. Sőt a hitközség úgynevezett ha- 
gyományhü csoportjának megbízottja is hű
séget esküdött a Sulchan Aruchnak s beszéde 
végén éltette a rncgválasztoltata, a ki egyáltalá
ban nem tagadja, hogy nem hisz cmn fö a 
kinyilatkozásban úgy, a mint azt minden más 
zsidó ember hiszi, a ki elmondja aRambam 13
hitágazatát és komolyan veszi, amit mond.

Hogy a mostani rabbiválasztásnál ne is
métlődjék ez az eset, ki kell jelentenünk* 
hogy Ön bizonyára nincsen egészen tiszté" 
bán a Sulchan Aruch alapjára való helyez" 
k ed és konzekvenciáival. Mert legelőször ki 
kellene dobni a főtemplomból az orgonát- 
Le kelleni mondatni a hitközség rabbiságál 
a melynek oszlopai, reprezentáns képviselői 
a szemináriumból kerültek ki. Ki kellene 
cserélni uz összes rabbikat, a kik eddigi 
működésükkel elvesztették a Sulchan Aruch 
szellemében való rm nprn teljes megbíz
hatóságukat. Azonnal be kellene szüntetni a 
szeminárium növendékeinek hitoktatási tevé
kenységét. Nem szabadna megengedni, hogy 
borotvált kántorok végezzék az i-tentisz- 
teletet. Hogyan képzeli például, Elnök Ur, 
hogy a Sulchán Aruch alapján megenged
hető lett volna, hogy seliach czibbur, a hit-
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A fesivák problémái.
A jesivák rendszerén változ

óin! akaró hozzázólások után, 
szinte vártuk a réginek védel
mére kelő írásokat is. Még egy- 

leszögezni kívánjuk, hogy

jutnom a jesivák kérdésében. Né
zetem szerint ebben az ügyben az 
első szó, a ,,Tajfszé jesivákat“ 
illeti, nekik kell nyilatkozni arról, 
vájjon szükséges e a jesivókat uj 
alapokra helyezni, vagy pedig még 
mindig aktuális, korszerü-e a enn 

lölD tanítási rendszere ? Én úgy 
tudom, hogy a régi rendszerű 
jesivák mindig dicsőségünkre és 
büszkeségünkre szolgáltak, mert 
azokból kerültek ki azok a tajre- 
nagyságok, kik helyet kaptak a 
legnagyobb korifeusok közölt. Nem 
tehetek róla, de én bizalmatlan 
vagyok, minden próbálgatás, min
den kísérletezés és minden uj 
„szederreL szemben. Eszembe jul 
a régi anekdota, hogy nálunk zsi
dóknál a Yic-nél rendesen tormát 
is kell nyelnünk , , .

Azt mondanám, hogy a bizony
talan újért ne veszélyeztessük a 
bevált régit. Nagyszerű intézmény 
a régi jesive, csak tanulni kell, 
fáradni kell szorgalommal és ha 
muszáj szenvedések árán is, Nem 
a jesivdkat kell megreformálni, ha
nem a ,,bal-habajiszokat“ — még 
pedig visszafelé. Garantálom, hogy 
felsüt újra a rnin napja, ha a zsidó 
házak ismét kellőleg tisztelni és

becsülni fogják a bochereket. Ad
junk hajlékot, kenyeret könyvet és 
barátságos, szívből fakadó szava- 
kát bocherjainknak, többet ér az 
minden rendszerváltozásnál. Be
vallom nyíltan, én a menzákat csak 
szükséges, de nem ideális intézmé
nyeknek tartom, Sokkal szebb és jobb 
lenne, ha a zsidóház maradna to
vábbra is a jesivák főtámasza.

Egy baj azonban tagadhatat
lanul mutatkozik a jesiváknál, 
mely már a múltban is észlelhető 
volt. Emlékszem rá, hogy reb
beni a b"t "síd eatp már ram-bán 
panaszkodott édes apámnak b"? (a 
boldogult emlékű paksi papnak) 
hogy a bocherek túl korán, alapos 
előkészültség hijján kerülnek je- 
sivekbe. Több időt kellene a Tm-Ei 
nr.n-kban tölteni, mert különben 
lerontják nagyon a jesivák ní
vóját. De a hiba hatványozott mé
retekben áll fenn ma. Ha ezen 
változtatunk, sok minden jobbra 
fordulhat, mert '"ttn tí'ain és T>bój 
mindenki alapos felkészültségre 
tehet szert a chéderekben.

Kiváló tiszlelettel ‘ 
Szó fér M, A,, Csorna
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szer
a hozzá- szólalások nem lapunk, 
hanem a cikkírók nézeteit jut
tatják kifejezésre. A mi felada
tunkat abban látjuk, hogy min
den objektív fejtegetésnek he-

1

lyet adunk.
*

Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
Nincs elég szavam azon öröm 

kifejezésre, melyet a „Zsidó Új
ság’‘ megjelenése felett érzek. Az 
orthodoxiának égető szüksége volt 
egy olyan lapra, melynek alapja 
a „Jirasz Somájim“ és az ,,Emesz"‘. 
Üdvözlöm a lapot, mint az ortho- 
doxia aktivitásának dokumentu
mát. Nem passzivitással és nem
törődömséggel, hanem lelkesedés
sel és munkával lehet csak a dol
gokat előbbre vinni. En merem 
remélni, hogy a „Zsidó Ujság“ 
cikkeiből erőt és tanulságot me
ríthet majd mindenki.

Üdvözlő soraimmal kapcsolat
ban úgy érzem, hogy „ész leda- 
ber“,

m

nekem is szóhoz szabad

II

T A R C A.
Miért nem nevetett 

mikor kis fiú volt ?

Ez utóbbi állott a szavának s hogy fel
nevel tetliesse a csecsemőt, mindenekelőtt 
is szoptatós dajkáról gondoskodott. És 
l-ten úgy rendelte, hogy magát a gyermek 
anyját fogadta meg dajkanak.

Néhány évig ez utóbbinál maradt a kis 
fiú, mikor azután nagyocska lett, megint 
visszakerült Faraó leányához, aki nevet 
adott neki. Elnevezte Majscnak, ,,Ki min 
hámájim in‘siszihü“, mert kihúztam a 
vízből.

A király leánya jó nevelő-anyja volt a 
kis Mózesnek; mindig maga mellett tar
totta, énekelt neki, táncolt vele, sétacsó- 
nakázásaira magával vitte, kis mókust, kis 
majmot is hozott neki, de a fiúcska nem 
kacagott a majom tréfás mókáin, nem is 
húzta mosolygásra a száját, mikor a ki
rálylány neki oly édesen énekelt; mindig 
komoly maradt, sőt szomorú.

Faraó leánya most a kis Majsival egy
korú fiúcskákat hozatott a/, udvarhoz, 
hogy neki játszótársai k gyerek és őt fel
vidítsák , de akármilyen jókedvű lurkók

kadatlanti 1 folytak, orcáin végig, bele a 
vígan csobogó habokba.

Ni, mi ázott ? Fekete hattyú ? — mondta 
a rabszolganő Faraó leányának, aki épen 
ott fürdőit a folyóban. — Igen, igen, fe
kete hattyú !

— Dehogy is hattyú, — jegyezte meg 
Faraó leánya, mikor a mutatott irányba 
kémlelt. — Gyermek kosár az . . . húzd ki.

A rabszolganő engedelmeskedett és a 
kis Majse félt és nem mosolygott. Nem 
félt akkor, mikor a fekete arcú rabszolganő 
kiemelte a kosárból és nem mosolygott ak
kor, mikor a király karjára vette és ba
busgatni kezdte.

— Szegény kicsikém, — mondta a jó- 
szivii királylány — bizony megtörténhetett 
volna, hogy megesznek az ólálkodó kro- 
kodilusok ! De mától fogva az enyém 
leszel, kis fiam. Felneveltetlek, jó dolgod 
lesz.

mi- ntt*ö

Ií
(Csorny Sasa orosz elbeszélése.)

Lassan lefelé úszott a csecsemő Mó
zessel a folyó vizére kitett kákából font 
kosár. Szép kosár volt és egyetlen ki
váncsi csepp viz sem hatolhatott belsejébe, 
mert hiszen kívül szurokkal, belül agyag
gal volt jó vízmentesen kikenve.

A kosár alatt csobogtak a folyó habjai, 
a kosár fölött szitakötők 
aranyos felhők úsztak ; a délszaki égnek 
ezer színe és hangja volt, de a kicsi Mó
zes csak nyugodtan fekszik a kosárban; 
aicocskáján nem mutatkozott mosolygás ... 
komoly maradt.

Lent, a parti sas közt elrejtőzve, állt a 
kis Majse nővére és nézte, nézte, mint 
lls/ik lefelé, mindig messzebb tőle, a ki- 
v ni fekete kosár. És a testvér könnyei sza-
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: |cikáztak és
*
fi

ti

%
IMózes nővére mindezt látta és már nem 

könnyezett Felnézett az égre, hálát adok 
l-tennck és áldását kérte Faraó leányára.
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— Saját tudósitónktól.

A napokban érkezett a Sárbogárd 
melletti Sárszentmiklós községbe 
Kapy Béla evangélikus püspök. Disz 
bandérium várta a vonatnál, hogy 
a község szinc-javával együtt meg
adja a főpapnak az őt megillető 
tiszteletet.

A sárbogárdi odhodox hitközség 
meghívást kapván az ünnepségen 
való részvételre, a hitközségi Plnők- 
ség Ábrahátmohn főrabbival mint 

:n: dSc “Ss
aposztrofálta ‘ a püspököt. Csak az

ott parancsolja az Ur áldását mind
örökké. “

Meghatva köszönte meg a püspök 
a főrabbi áldó üdvözletét, — úgy
mond ta — ő is „csak áldással “ vi
szonozhat. Ha ő ténykedésével az 
emberek javát, a nemzet boldogsá
gát és a felekezetek közti békét szór, 
galmázzá, akkor mindig szeme előtt 
lebeg az a tudat, hogy csak Így 
teljesíti legjobban vallása iránti szent 
kötelességét, melynek ő hűséges 
szolgája.

igazság hirdetője, a békés egyet
értés apostola lehet a magasztos. 
1-ten áldozó főpapja. — „Szeretted 
az igazságot, gyűlölted a hamisságot 
s ezért felszentelt téged az Ur kar
társaid közül a kitüntetés olajával." 
Az ő nemes gondolkozásának a ki
sugárzása az a testvéri együttérzés 
amely a község lakosságát, faj és 
felekezeti különbség nélkül áthatja 
és amely megérteti velünk a zsoltár, 
ama mondatát: „Mily szép, ha test
vérek együtt lakóznak" hogy ,,csak

a zsidó mindjárt erre megesküdjék a 
szentháromság nevében.

Tekintettel arra, hogy végre kez
dik belátni, hogy a gyerekek 
bombavetésre, sem bajtársi szö~ 
vetségesdire valók, hanem első 
sorban a t tudásra, nagyon jó 
volna, ha a technológiára tényleg 
felvennék a jelentkező zsidó ifja~ 
kát. A zsidók között ugyanis most 
rendkívüli nagy az érdeklődés az 
ipari pálya iránt.

De természetes a technológia 
majdani liberális volta sem old
hatja meg az orthodox ifjúság és 
az iparos pálya problémáját. Ez 
az orthodox zsidó társadalom

tekintettel, a mintkft zva, marcona 
iskolájuk bejáratát őrizték — a 
zsidók elől, joggal nézte őket ille
tékes faktoroknak. Most azt olvas
suk a lapokban, hogy az illetékes 
faktorok, a tanárok kiléptették az 
ifjúságot a bajtársi szövetségekből 
mivel az ifjak lulajdonképen kő 

tanulóié. Azt is meg

Gyerekek.
• Erzsébetvárosi Kör ellen intézett 

bombamerénylet
Márffy-t és társait most hallgatja 
ki az Ítélőtábla. Az egyik tanú, a 
kurzus egyik oszlopé, ebből az 
kálómból állandóan per ,,gyerekek 
emlékezett meg róluk. Szóval, a 
meddig nem bombáznak, addig 
komoly tényezők, .ha komoly fe
lelősségre vonásról van szó, okkor 
,,gyerekek"

így váltak a technológia haliga 
tói is gyerekeké, A ki öt évvel 
ezelőtt a József-körut és Népszín
ház ucca sarkán levő technológia 
bejáratánál látta az ifjakat felpus- | hogy nem kívánják mindjárt, hogy [ kötelessége 1

nemgyanúsítottját,

al-

zépiskolai 
tudjuk, hogy nincs a technológián 

klauzus (Csak nem igennumerus
zsidó tanuló.) Az ifjúság egyvan

szövetségbe tömörült, a melynek 
tagja minden tanuló lehet — még 
a zsidó is — ha leleszi a foga
dalmai, hogy „támogatni fogja a 
keresztény nemzeti eszméket/ Jo

lesz nézni, mint szúrják egymásba méreg
gel tele görbe fullánkjukat és mint vonag
lik majd halálos kínok közt az a skorpió, 
aki a nyakába kapja a mérges szúrást. De 
Mózes nem nevetett, sőt vetfe a skorpió
kat, puszta kézzel fogta meg egyiket a 
másik után és kiszórta őket a fövényre 
hadd surranjanak el ki merre búvóhelyet 
alá!.

— Valóban, megakarod tudni, mlér
nem nevetek soha, miért vagyuk bánattal 
teli? Akkor jöjj velem, Faraó leánya, meg
mutatom az okát.

voltak is ezek a pajtások, hogy maga a 
király leánya is folyton csak nevetett, ka
cagott viselt dolgaikon ; a kis Mjase nem 
vidult fel, hanem néma maradt és bus- 
komor.

Megpróbálkozott a király leánya minden
féle ravaszul kieszelt játékszerekkel, amik
kel elhalmozta a kis fiút: selyemből ké
szült pillangókkal, amik egyik heiyröl a 
másikra repültek, aranyfüsttel bevont 
teknősbékákkal, amik versenyt futottak

Fs kezénél fogva a királylányt, sok ter
men keresztül egy hátsó nagy terembe ve
zette, ahonnan kilátás nyílt egy hatalmas 
térségre. Itt kétfelé hajtotta a függönyöket 
és azt mondta a királylánynak : — Nézz ki!

— Látod most már, — folytatta a kis 
Máj se, — miért nem nevetek soha ? Ott 
vannak az én testvéreim, rabigábau gör
nyednek, embertelen munkát végeztetnek 
velük és sóhajtásuk, kínos nyögésük nem
csak az égbe száll, de ide a palotába is 
hallatszik. Hát nevethetek-e, mondd ? — 
Kérdezte a kis fiú leverteti^és sürü könny
cseppek lolytak ki szeméből.

baraó leánya pedig nem állta a kis fiú 
siiását. kitakarta arcát és megrendültén 
kisietett a teremből.

• • • íme, ezért nem nevetett Majse, mi
kor kis, fiú volt.

kikkor Faraó leánya elküldte a játszó
pajtásokat, rabszolganőit is eltávolította a 
teremből és ölébe ültetve a kis Mojset* 
sokáig szeretettel simogatta dús fekete 
fürtjeit. Ls édes hangon megkérdezte tőlej:

Maisé, drága fiam, voltaképen mi

egymással és kis ezüst csónakokkal, antik 
vígan úsztak a szökőkút vizén ; mind 
hiábavalónak bizonyult. A fiú odaajándé
kozta a kapott játékszereket pajtásainak ; 
ezeknek örömujjongásától hangos volt a j van veled ? 
királyi palota, de maga Mózes nem neve
tett, épen oly szomorú maradt, mint ed- | szunt a tiu.

— 1 fogy gondolod ezt? Kérdezte vl-

A/.t szeretném tudni, miért uem látlak 
Most a kis játszópajtások vették a fe~ ' so*ia nevetni ? Nézd, ott fent a nap az égen 

jiikbe. hogy megkacagtatják Mózest. Mer nevet, a virágzó bokrokban a madárkák 
ges skorpiókat fogdustattuk össze és mi ’ °*yan vígan csicseregnek, a halacskák a 
kor megkapták a iullánkos állatukat, egy- j szökőkút vizében is vidáman hancuroznak 
másnak eresztették őket. Hadd viaskud- • • . és egyedül csak te vagy oly szo- 
.uiiak élctre-halálra ;

dig is.

milyen mulatságos | nioru ? ! Ben Jehosua

A konferencián, Montefiore szólt 
először a tárgyhoz. Beszélt az anti
szemitizmus sz 1 lemí és fizikai pusz~ 
titásairól. Az antiszemitizmus nem 
igazolható tényekkel, csak az emberi 
természetben rejlik, hogy gyanús neki 
minden idegen vallás és faj. Az an
gol, valamint a bevándorolt zsidók 
gyorsan beolvadnak. A zsidó nacio
nalizmus árt, mert az antiszemitiz
musnak argumentumokat nyújt. A 
vallástalan zsidók pedig csak kis 
töredéket alkotnak.

A beszéd után Thornas Walker 
evangélikus szónok szólott a tárgy
hoz. Az antiszemitizmust 
titkos és nyílt szervezetek irányítják, 
amelyeknek kétes hírük van. A val
lásszabadság alapján a zsidók és a 
keresztények közötti kapocs benső
ségesebbé lehet. A zsidó nép azon
ban nem olvadhat bele a nemzetekbe, 
mert maga is nemzet. Ha a judaiz
musból kivettük a nacionalizmust, 
akkor a lelket\ húztak ki a testéből. 
Mint ebből látjuk, a „nacionalizmus" 
alatt mindkét szónok a speciális zsidó 
életmódot értette. Az orthodoxiát is, 
Claude Montefiore az asszimilációt 
hirdeti, Thornas Walker pedig a zsidó 
sajátosság fennmaradását, így tanítja 
ki az evangélikus pap a tudós zsi„, 
dót akárcsak 125 év előtt a Fricd- 
lándcr esetében ... -N2 im 
mtry chiyb pxm. „Nemzedék megy, 
nemzedék jön, de a föld ugyanaz 
marad".

mondta

in

* ' T
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tett munkatársa volt, de a lapba 
nem Írhatott semmit sem a cioniz
musról. A világlap politikája egy
néhány év óta megváltozott. A leg
kitűnőbb zsidótárgyu cikkek jelen
nek meg hasábjain, Magyarország
ból Strausz Adolf professor ír bele 
zsidó vonatkozású közleményeket. 
A mostani vasárnapi számban meg_ 
jelent Epsteiti Jehudo egyetemi pro
fesszortól egy „Sabbat" eimü cikk 
önéletrajzának egyik fejezeteként. E 
cikket csak egy művészies lelkületű 
és nagyon vallásosan nevelt zsi ó 
Írhatta. Amit az ercv-sabbosz h ú 
sáról, a péntek este poézisér. ól és 
menüjéről, a perekről, a salesz- 
szüdeszröl ir, az klasszikus értékű 
A leírás befejezését itt adjuk:

Sok-sok év után, miután soka 
utaztam és sokat láttam, visszatér-, 
tem mint érett ember Lengyelor
szágba és némely kis városban tel
jesen érintetlenül találtam meg ezt 
a zsidó környezetet. Sok péntek
estén, arcomat az üvegtáblára szo
rítva, benézhettem cgy-egy szegényes 
kunyhóba és láthattam a bernit ural
kodó áhitatus szombati hangulatot. 
Ilyenkor nagy meghatottság vett raj 
tani erőt.

Nyugalomnapol ünnepelnek a föld 
más népei is, az egyik pénteken, a 
másik vasárnap, de egy nép sem 
üli meg a szabbat-ját ilyen áh ital
ban. Ha ezek az emberek, akik 
oly sajátos és oly elkülönített életet 
élnek, összehasonlították, hogy milyen 
módon ünnepük ők szünnapjukat s 
milyen módon a bennszülött orosz 
falusi vagy városi nép, ha látták a 
zsúfolásig megtelt pálinkaméréseket, 
ahol lármáztak és verekedtek, nem 
szabad csodálkoznunk azon, hogy 
jobb és kiválasztott népnek tartották 
magukat.

A szombatban, — amint hiszem -- 
nemcsak erkölcsi szépség rejlik, ha
nem szociális bölcseség, A vallás
törvény kényszeríti a hívőt, hogy 
egy napig a héten emberségesen él
jen, lestél és szellemét ápolja. Aki 
szombaton nem élt volna rendesen, 
az magára zúdította volna a község 
ellenszenvét, Kötelességgé lett: segít
ségre sietni a felebarátnak, hogy ő 
is abba a helyzetbe jusson, hogy 
megszerezze magának az „ojneg- 
sabbcsz‘‘-t, a szombat gyönyörköd
tető kiélvczésének lehetőségét. Nem-

VT:
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Százhuszonöt év után.
Amikor • . eresztény pap tanltja a zsidót 

a zsidóságra.
A XVIII. századbeli, de talán az 

egyetemes zsidó történetnek is egyik 
legszoinorubb epizódja a Fricdián- 

der Teller-féle iratváltás. Friedlander 
Dávid, a gazdag zsidó kereskedő, 
a héberül is iró férfin, a mendels 
sohni aufklarista mozgalom lelkes 
hive 1799-ben nyílt levelet intézett 
a protestáns Teller lelkészhez, amely
ben felajánlja, hogy ő és elvtársai 
hajlandók áttérni a keresztény val
lásra, (mivelhogy a zsidó vallás
gyakorlattól már úgyis eltávolodtak), 
csak ne kelljen intellektuális áldoza
tot hozmok, azaz : ne kelljen hinniük 
egyes keresztény dogmákban. A pro
testáns lelkész röviden és udvaria
san visszautasította ajánlatukat. Ki
jelentette, hogy a kereszténységnek 
nincsen szüksége hitetlen hívőkre. 
Mivel Friedlánderék az antiszemitiz. 
mus okául a zsidóság rituális tör
vényeit emlegették, kijelentette, hogy 
az egyház a kitértek egyenjogosita- 
sáért nem tehet semmit, mert ez az 
állam dolga. Teller fejtegette továbbá 
hogy mi a történeti fejlődés, úgy a 
keresztény, mint a zsidó belső élet 
terén, amely fejlődést egynéhány em
ber nem bir önkényesen megváltoz
tatni. Így tanította ki a zsidóságról 
az evangélikus pap a héber iroda
lomban jártas zsidót!

A zsidó történet eme furcsasága 
jut az embernek eszébe, amikor a 
londoni Wesbyen-tcmplomban a múlt 
héten tartott keresztény-zsidó kon
ferenciáról olvas, A konferenciát a 
liberális zsidó zsinagóga hozta össze 
és a közös diskurzus tárgya volt; 
„Vallás és faj". Tudni kell, hogy a 
liberális zsinagóga elnöke, Claude 
Montefiore, a palesztinai kólcl hal
hatatlan jótevőjének, a jámbor Mon
itoré Mózesnek rokona, aki egy 
evangélikus-zsidó egyházat akar létre 
hozni és több iratában azt hirdeti, 
hogy a zsidóságnak vissza kell térnie 
az evangéliumhoz. Ezalatt természe
tesen azt érti, hogy a Tóra összes 
speciális törvényeit hagyja abba és 
egy színtelen, általánosan tartott er
kölcsi tudatra építse vallási felfogá
sát Egyébiránt sok tekintetben Fried- 
lánder típus.

Szombat
és szociális probléma.

A „Neue Freue Presse" bécsi 
világlap megindítója zsidó volt, Épen 
ezért régebbi időkben semmi zsidó 
tárgyú cikket nem közölt, legfeljebb 
olyast, amelynek tendenciája az volt: 
beleolvadni teljes erővel, beleolvadni 
a környezetbe a zsidó sajátosság 
feláldozásával. Ez a tünet nem kii 
Ionos, mert a magyar sajtóban is 
ezt láttuk Ha a lapkiadó zsidó vagy 
kitért volt, vagy 
túlnyomóan zsidók voltak, akkor a 
lapnak nagyobb helye volt és van 
például a ncgciek dolgainak meg
beszélésére, mint magyar-zsidó ügyek 
tárgyalására, A Pressénél is így volt. 
Hogy csak egyet említsünk: Herzl 
Tivadar, a cionista mozgalom újjá- 

, a lap hites, régi, jól űze

ti a a munkatársak
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sasaggal következtek. Egy napon a 
zsidóság legnagyobb megrendülésére 
Jégért, Kornhabert, Glasermant és 
Dwornicki detektívet letartóztatták* 
A vizsgálóbíró előtt Mikitin ugyanis 
azt vallotta, hogy nevezettek őt 5000 
dollárral megtakarták vesztegetni, ha 
Steigerröl a merénylet vádját másra 
fogja hárítani. A vizsgálóbíró a ne
vezetteken át az egész zsidóságot 
vádolta meg, hogy a bíróságot tév
útra akarták vezetni biztos tudatá
ban persze annak, hogy Steiger a 
valódi bűnös.

Ezen mellékes ügy tárgyalásán az
tán kipattant a nagy szenzáció, mely 
teljesen rávilágított arra szövetkezetre 
és azokra a módokra, hogyan akar
ták kompromittálni a maga igazát 
kereső zsidóságot.

Mikitin a tárgyaláson a vizsgáló- 
bíró előtt tett vallomását visszavonta 
és elmondta, hogy mily eszközökkel 
és fenyegetésekkel kényszeritették 
beismerő vallomására cs hogy az 
egész vesztegetési ügy a vizsgáló
bíró agyában fogant meg, ki minden 
ambícióját arra használta fel, hogy

7. oldal

egy újabb Beilis port produkáljon 
Fancsisin magától értetődőleg ta
gadta a terhére rótt vádcselekményt. 
A tárgyalás eredményeképen — me
lyen a bel- és külföldi zsidósajtó'és 
a nagyviláglapok tudósítói is meg
jelentek — Jégért, Glasermant és 
Dwornickyt az ellene emelt vád és 
követkazménye alól felmentették, csak 
Mikitiut ítélték cl — hamis tanu- 
zásért hat évre,

Bár mindönki tisztában van azzal 
a ténnyel, hogy a merénylet értelmi 
szerzőjét a kommunisták körében 
kell keresni és hogy Fancsisin nem 
kis szerepet játszik az ügyben, mé
gis a Steigernck kikézbesitett vád
iratban Fancsisinről egyetlen szó 

esik. És az egyedüli vádlott 
Steiger — a zsidó, illetőleg a len
gyelországi zsidóság.

Ily kilátások mellett kezdődött meg 
a Steiger-ügy főtárgyalása, melynek 
eredményét — bár a vádlott ártat
lansága bizonyítottnak látszik — ag
gódva és szivszorongva várják a 
sok megpróbáltatáson átment leír 
gyelországi hittestvéreink.

sem

1925 november 13.

mása alatt sikerült ügyét a hadbíró
ságtól a polgári bíróság elé utalni.

Ncmsvkkal Steiger elfogatása után 
Vilnában megjelenő újságban 

az „Ukrán Legfelső forradalmi Ta
nácsitól két nyilatkozat jelent meg, 
melyszerint Steiger 9rtatlan a me
rényletben, de a hatóságok nem vet
tek erről tudomást, Kevéssel ezután 
Kornháber zsidó mérnöknél szolgáló 
cseléd gazdájának elmondta, hogy 
vőjegénye Nikitin, ki ukrán szárma
zású
rögtön érintkezésbe is lépett Jéger 
és Hlasermann a zsidó közéletben 
előelő szerepet játszó férfiakkal. Ne
vezettek a Nlkitintől kapott infor
mációk alapján átadták az ügyet 
Dwornicky mapándetektivnek és csak 
a legnagyobb erőfeszítés után érhet
tek cl, hogy a rendőrség Mikitint 
kihallgatás céljábóhmegidézte. Mi ki
tin vallomásában egy Fongsisin ne
vezetű kommunistát nevezett meg, 
kit saját szemével látott, midőn a 
merényletet elkövette. Mire a ren
dőrség Fancsisint is őrizetbe vette.

Az események ezután drámai gyor-

egy

ismeri a merénylőt, Kornháber

1925. november 13.

olyan kevés a magyar, hogy még 
apagyilkosnak is meg kellene 

bocsájtani. A legnagyobb magyar 
a haza érdekében nem ismert elő 
Ítéletet. A mikor élete munkájá-

az

nak egyik nagyszerű emlékét, a 
Lánchidat akarta megalkotni, tér 
mészetszerüleg igénybe vette a 
zsidó Rothschid Anselm közremű
ködését. Az ő példája és géniusza 
arra fogja ihletni az ország pol 
gárságát, hogy ne terméketlen 
világnézleti harcot vívjon egymás
sal, ne soha meg nem oldható 
faji és vallási kérdéseket feszeges- 

hancm az áldozatkézségben, a 
munkásságban, az

sen
becsületes 
erényekben megnyilatkozó haza
fiasságban keljen nemes és értékes
versenyre,

A zsidóság e versenyben min
denkor hűséges követője lesz 
gróf Széchenyi István halhatatlan 
munkásságának s tanításainak!

A Steiger pör 
tárgyalása.

Nem csak a régi államoknak van 
joguk pörre mint Franciaországnak a 
Dreyfus pörre, Magyarországnak a 
tiszaeszlárira, Oroszországnak a Beilis 
pörre, hanem az uj Lengyelország 
is kreált magának egy port, a Steiger 
port, mely már egy év óta legnagyobb 
izgalomban tartja az egész lengyel- 
országi zsidóságot. A szélsőjobból 
dali sajtó — néni szólva a hivatalos 
támogatásról 
izgatást fejtette ki és minden esz 
közzel azon volt, hogy Steiger mellé 
az egész lengyel zsidóságot a vád- 
lodtak padjára ültesse. Ami sikerült 
is nekik.

Az ügy előzményei a következők :
A köztársasági elnök múlt év szep

temberében látogató kőrútjában Lein- 
berget is érintette. A sorfalat álló 
közönség köréből egy bombát dob
tak az elnököt vivő automobilra, 
mely azonban szerencsére nem rob
bant fel. Paszternák Mária — egy 
kikeresztelkedett nő 
alapján Steiger Salamon Staniszló 
zsidó diákot gyanúsították a mer ény~ 
let elkövetésével, akit rögtön letar
tóztattak cs csak a közvélemény nyo

a legféktelenebb

vallomása

jl o£sidó §ycirmat08iíó Üarsaság jelentése.

Zsidó gyarmatok Amerikában. — PICA hitelszövetkezetek Kelel-Europában. A lóidhoz
való visszatérés Oroszországban.

Ica-t, hogy újabb háromezer csalá
dot telepítsen le Argentínában. — 
Nagyon szépen halad a zsidó föld
művesek telepítése Brazíliában és 
Kanadában is, és mindkét államban

kizárólag a nekik juttatott föld meg
művelésével. — Megható, — hang
súlyozza az elnöki beszámoló — 
mennyire ragaszkodnak a zsidók az 
mmár tulajdonukba átment földbir
tokhoz. Szeretettel csüngcnck rajta gondoskodás történt arról, hogy a 
mintha már évszázadok óta őseik is telepesek vallásos életet is élhesse- 
azt művelték volna, holott negyven nek, Itt is vannak hitközségeik, ternp-
évvel ezelőtt ezeknek a telepeseknek loinaik s a többi. Brazíliában ha-
— volt orosz kiskereskedőknek és 
házalóknak — még fogalmuk sem telepítésnek, 
volt a földmivelésről és ennek va- 

Az argentínai kolonisták,

A Zsidó Gyarmatosító Szövetség 
(Jewish Colonisation Association, rö
viden Ica) múlt héten tartotta Páris- 
ban közgyűlését, A nagy szervezet 
élén most Philippsohn Ferenc brüsseli 
bankár áll. Philippsohn a fia az egy
kor híres dr. Ludwig Philippsohn 
magdeburgi rabbinak, aki vallási te
kintetben reformer volt, de az általa 
a múlt század harmincas éveiben 
alapított ,,Allgemeine Zeitung des 
Judentums" lapjával nagy szolgála
tot tett a zsidóságnak polgári egyen
jogúságáért vívott küzdelmében.

Philippson Ferenc elnök előterjesz
tette beszámolóját az argentinjai zsidó 
kolonizáció eredményéről. Ez az ered
mény nagyszerűnek, minden várako
zást felülmúlónak mondható.

Oly földterületen, melyen 1890- 
ben alig ezer zsidó lélek la, 
kott, most több mint kétszázezer 
zsidó talál megélhetést, még pedig

talmas lehetőségei vannak a további 
amit tőle telhetőleg

előmozdít.
Az elnök azután következőket foly-rázsárol.

akiknek legtöbbje ezelőtt még a be- i tatta: 
tevő falattal sem bírt, most tisztes 
jómódban élnek, sokan közülük még 
tekintélyes vagyont is szereztek, ami 
mellett azonban hitliü zsidók ma
radtak, konzervatív szellemű hitköz
ségeket alkotnak, vannak rabbijaik, 
iskoláik, talmud-tóráik, rituális in
tézményeik stb.
ez a fényes sikere arra készteti az egy

Argentína, Brazília és Kanada 
Palesztina lesz mindinkábbután

a zsidó bevándorlás országa. Hu
szonöt évvel ezelőtt mi is segítettünk 
egy Palesztina Bizottságot alakítani, 
a báró Edmond de Rothschild által
alapított kolonízációk támogatása cél
jából. Ezt a bizottságot 1924-ben 

másik szervezet váltotta fel,
A kolonizációnak

A gondviselés küldöttjét látja a 
hivő zsidó az ország jólétének fel
lendítésén fáradozó államféri iák
ban, A hagyomány előírása sze
rint áldást kell mondani még a 
nem zsidó bölcs láttára is. Mert a 
mióta a zsidóság szétszoratásba

számbakerült, vallási parancs
hűség és ragaszkodás azmegy a

ország javát előmozdító férfiak iránt. 
A mikor Jcremia próféta átélte a 
zsidó állam összeomlását, a Babi
lonban hazát talált testvéreinek 
azt írja ; „Mozdítsátok elő a város 
jólétét, a hová száműztelek ben
neteket s imádkozzatok érette az 
Úrhoz, mert az ő üdvében rejlik 
a ti békéteké' És a mikor a zsidó 
államnak a római légiók vetettek 
véget, a nagy katakizma közepette 
hirdette Rabbi Chanina, a főpap 
helyettese: „Imádkozzatok az állami 

, rend békéjéért, mert ha nem volna 
a tőle való félelem, egyik a má
sikát élve elnyelné! “

A kinek a próféta szava, bölcs 
tanítása feltétlenül kötelező előírás, 
mint a hivő zsidónak, az nem le
het romboló, az csak lojális, kon
struktív lehet. Az orthodoxia csak

kispolgárból áll,olyan közép és 
kinek politikai ambíciói nincse
nek és csak egy életcélja van; 
felnevelni gyermekeit a tórái tudás 
és tórái erkölcs szellemében. Mind
éhez azonban beké, rend, a törve~ 
nyék tisztelete szükséges. Az állam 
védi a polgárt és a polgár szor
galmával és munkájával felvirá
goztatja a közjólétet. A zsidó ha™ 
gyomány ezért úgy képzeli el Jákob 
ősatyát, ki hosszas vándorlás után 
5‘chemben telepszik meg, hogy 
megreformálta hazájában a hitel
viszonyokat, olcsó 
szerzett a népnek és előmozdította 
a közegészséget ,(cnh jp’n msirmti) 
(Ilyen konstruktív volt a pat™ 
riarcha.

árucikkeket

Az ország jólétének ilyetén való 
emelése, kultúra, kereskedelem és 
gazdasági reformok utján alkotja 
gróf Széchenyinek halhatatlan ér™ 
demét, a melyre az orthodox zsidó
ság hód v ló tisztelettel gondol. 
Vajha áthatná szelleme a haza 
mai vezetőit, hogy belássák, hogy

<
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csak nem szabad irigyelni másnak 
az örömét, hanem csak akkor szabad 
örülni az élvezetnek, ha egy másik 
embernek ugyanabban az időben nem 
kell nélkülözni! Ez az, ami nekem 
oly szépnek, és bölcsnek tűnik fel.

Terjesszétek ki az embertárssal 
szemben való kötelességet a hét
nek többi hat napjára; tegyétek az 
ember kötelességévé, azokon a na
pokon is emberhez méltó életet foly
tatni és tegyétek kötelességgé, hogy 
felebarátját is ilyenhez segítse, — a 
szociális probléma meg van oldva,

Nem szépítettem a leírásomban a 
dolgot, csak egy szép jellemvonást 
beszéltem el; ilyen szép jellemvonás 
volt sok. E jellemvonások nemes 
tartalma némely modortalanság salak
jától cl volt éktelenitve Ezt illeté 
kesek és illetéktelenek már többször 
pellengérre állították. De ebben a 
buzgalomban legtöbbször kiöntötték 
a fürdővízzel együtt a gyermeket is. 
Különösen érintett engem, ha láttam 
úgynevezett felvilágosodott zsidókat, 
akik a lekicsinylők szerepében tet
szelegtek, de kiknek sejtelmük sem 
volt testvéreik életmódjáról és erkölcs
tanáról.

A halhatatlan Széchenyi.
A legnagyobb magyar centerr 

nári urnának megünneplésénél a 
hazai orthodoxia hálás kegyelettel 
gondol arra, hogy gróf Széchenyi 
István az ország uj alapokra való 
fektetésével mily épitő és alkotó 
munkát végzett és hogy prófétai 
lánglélekkel hirdette az újjáépítést 
a művelődés, az ipar és keres
kedelem fellendülése jegyében. 
Arany János ezt az igét adja a 
legnagyobb magyar szájába 
vész az én népem, elvesz — ki
ál ta

él

ni ivei hogy tudomány nél
kül való". A nagy költő 
Iáit méltóbb jeligét a lánglelkü 
nerator működésére, mint Iloséa 
próféta szavait : fijnn 'Sao 'Wj ncn3. 
S valóban lelkülete is hesoníit a 
prófétához, aki elkeseredetten, 
torozza, de kimondhatatlanul 
réti a népét és szeretné nagynak, 
boldognak, 
erkölcs utján látni.

nem ta
rege-

os
sze~

az I-tenismeret, az
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8. oldal,

mely a „RICA" nevet viseli és amely 
báró Edmond Rothschild eszméit 
erőteljesen viszi tovább.

tettünk a zsidó kivándorlóknak, ahol 
csak tudtunk A vonatkozások a mi 
,,kivándorlókat védő bizottságunkkal" 
szorosabbakká lettek. Az 50—60 
ezernyi kivándorló közül, kik az 
1924. évben Kanadába, Argentínába 
és Brazíliába vándoroltak, körülbelül 
75 százalékát mi támogattuk.

Három évvel ezelőtt vet/e fel az 
Ica Oroszországban a munkát, 
lyet 1919-ben félbeszakítani kény
szerült. Fáradunk azon, hogy a zsidó 
iparosok és földművelők helyzetét 
megjavíthassuk. Száztíz zsidó kői 
csőn pénztár és szövetkezet körül
belül 20.000 taggal kap tőlünk hi
teleket

Az oroszországi zsidó kolonizáció 
működésűnk hatáskörébe tartozik. 
Negyven kolóniát támogatunk 
Odessza, Jekaterinoszlav és Donetz 
kerületeiben. Engedjétek meg, hogy 
ezen alkalommal amerikai barátaink 
kezdeményező mozgalmát a zsidó 
kolonizáció tekintetében 
köszöntsem. Ők megértették, hogy 
a zsidó tömegnek a boldogulása a 
földművelői munkához való vissza
térésben van.

A háború vége óta vezetjük 
újjáépítés munkáját Keleteurópa há
ború által erősen megviselt orszá
gaiban, e munka 1924 óta fokozott 
mértékben

az

folyik. Ismeretes a 
kritikus gaz.lengyelországi 

dasági helyzet, aminek következté
ben a zsidó intézmények, különösen 
a hitelintézetek erősen rászorultak 
az idegen támogatásra, Megegyez
tünk az Americain Joint Disíribution 
Committee-vel, a miál tál a munkánk 
szélesebb alapokat nyert, Együttmű
ködésünk eddigi eredményei 
nyékét nyújtanak a jövő tekintében. 
Kölcsönpénztáraink hálózata Len
gyelországban erősen kifejlődött : a 
helyi tényezők közreműködése mind 
nagyobbá válik. Az „Újjáépítési Bi
zottság" a harcok által szétdult zsidó 
házak újjáépítését gondozza. A szak
képzés munkája is gyarapodik évröl- 
évre.

mc-

reme-

ma

örömmel

Besszarábiában is, hol 1899 óta 
működűnk felépítés érdekében bő
vült tevékenységünk köre. Itt is 
együttműködünk „Joint"-bcli ame
rikai barátainkkal. Az általunk tá
mogatott zsidó hitelszerve-et 33 ta
karék- és kölcsönpénztár hálózatát 
foglalja magában 23.600 taggal. Mi 
továbbsegítünk a földművelést vál
lalkozások felépítésében, és kölcsönt 
adunk vetőmag, állat és szerszám 
beszerzésére a községek közvetíté
sével.,A régi szőlők újból való ültetésé 
nél is segítünk. Beadványunk követ
keztében nem lettek. A zsidó föld
művelők a legutóbbi földreform al
kalmával hátraszoritva, a zsidó ko- 
lónístak ezrei jutottak földhöz.

Lettország, Csehszlovákia, Török
ország, Görögország, Ausztria, Lit
vánia és Észtországban is intenzi
vebbé lett munkánk. Mindenütt köl
csönpénztárak és szakiskolák nyíl
nak. Vajha munkánk együttműködé
sünk amerikai barátainkkal, mely 
idáig is oly szép eredményekre ve
zetett, tovább tartana !

Az utóbbi években uj menhelye- 
ket, kivándorlási országokat kény
szerültünk keresni keleteurópai zsidó 
testvéreinknek a tengeren túl. Segi-

Felhivás harakirire.
Jóakarata tanácsok, amelyekből nem 

kérünk. —

Egy esti lap munkatársa beszél
getést folytatott budapesti előadása 
után Paul Rohrbach berlini gazda, 
ságtani profeszorral, aki fiatal ko
rában evangélikus theologus volt. 
Szóba került a zsidó kérdés is, ami
ről a professzor a következőket 
dotta:

mon-

,,'Ez a probléma mindenütt egy 
és ugyanaz, néhol élesei)!) formá
ban, néhol kevésbé élesen nyil
vánul meg, Tizennyolc millió 
bér sorsáról van szó és ezt nem 
lehet egy kézlegyintéssel elintézni. 
Eu az antiszemitizmusnak egyik 
föokát a zsidóság határozatlansá
gában és benső mcghasonlásában 
látom. Hiányzik a zsidóságnak 
egységes állásfoglalása önmagá
val és 1

CIU-

ciz európai nemzetekkel 
szemben. Cionizmus, nacionaliz
mus és asszimiláció, ez a három 
megnyilvánulási forma egymással 
szemben álló és ellenkező, hogy 
lehetetlenség egységes Ítéletre jutni 
vele szemben. A magam részéről 
az asszimiláció híve vagyok, noha 
tisztelem és méltányolom a cio-
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Arama, c.TPpy Sj?3) mondja, a zsidó
ság nem lehet hűtlen hivatásához, 
mégha akarná is. Mi tehát a zsidó
kérdés megoldása ? Erre csak a 
Szentirás

keinkre: megtartani a Tóra igéit“ 
Ilyen szemszögből ítéljünk meg min
den mozgalmat, amely a zsidóság 
fennállásának biztosítását célozza, s 
akkor nyugodtan tudomásul vehet
jük a harakirit ajánló és hirdető fej
tegetéseket.

úgy járjak, mint mikor egy morva
országi rabbit figyelmeztetett 
vidékről odaszakadt átutazó, hogy 
egyik ,,kóser" hus'lüstöldcben ser- 
és húst árulnak, a rabbitól 
e let 1 kaptat

egy

szavaival felelhetünk: 
mi irpŐK nS nnnojn. „A rejtett dől 
gok I (énünkhöz tartoznak, a nyilván
valók azonban miránk és gyerme-

azon 
„Habén Sic denn

keine andere Sorgcn V" . , . 
Pápa. M. L

Feleltetett anyakönyvelés.
Numerus clausus 

a Népszövetség előtt.
— A rabbi urak figyemébe. —

rabbiság által eszközöltetni, 
neki termés etesen megtagadtak 
A nemes pár kihirdettetle magát 
az itteni állami anyakönyvvezető
ségnél és nem tudom nem-e fog 
nak, vagy nem-e voltak-e már egy 
kongresszusi rabbiságnál lépése
ket tenni, hogy adják őket össze- 

Nem tudom, hogy kongresszus 
hitközségekben
Keszuboh-t a chüpoh alatt, dél 
még az esetre is, ha az nem ma 
rád cl, hogyan állunk a nevek 
dolgában egy oly korban, mint a 
mienk, amelyben a jahrzeit meg- 

I tartására még elmennek egyszer 
a templomba, habár tefilin nélkül 
— s a kaddist csak magyar belükre 

mert a vőlegény átirt imakönyvből olvashatják !
A gyermektelenül elhunyt fivér 

esetében előálló mrSn-ról,

C2'S npipt-ról
idővet a Dirv-al, a családi tiszta
sággal, mely bennünket zsidókat 
előbbi időkben annyira kitüntetett?

Ezen felszólalásom talán nem
csak az orlh. jellegű „Zsidó Uj" 
ság‘‘ba lenne való, mert ezek oly 
kérdések, melyek az összzsidósdgol 
érdeklik. Őröljünk, hogy végre a 
magyar orthodoxiának is megvan 
a maga orgánuma.

Nagyon kívánatos volna, ha ezen 
kérdéseket szélesebb körben tár
gyainak, ha erkölcsi kötelességgé 
válna, hogy születési anyakönyvek- 
ben az újszülötteknek zsidó neveli, 
az esketési anyakönyvekben a 
zsidó neveken kívül egyéb a rituá
léra vonatkozó rubrikákat ki kell 

tölteni.
t-gy masík eset: Egy, az itteni E felszólalásommal a különböző 

tinvdköiiyvvezelőség áltál beuloh páriáinyalatu rabbiságoknak figyel- 
na *srrie,f leány egy kohanita vő- mét akartam felkelteni És talán 
legénnyel akarta esketését a helyi csak nem kell tartanom attól, hogy

1895. óta, mióta az állami anya
könyvek mérvadók, minden szít

aim
— Tiltakozunk-e vagy nem ? — Kinek 
sérelme a numerus klausus. 

mány főtanácsosok különítményének küz
delme.

A numerus clausus ügye állott a 
magyar zsidó közélet érdeklődésé
nek középpontjában az elmúlt héten, 
Mi már többször leszögeztük állás
pontunkat a tekintetben. Megállapí
tottuk, hogy a numerus klauzus 
közvetlenül nem érinti az orthodox 
zsidóságot, legfeljebb egyénileg ét 
dekel egynéhány százalék orthodox 
hitközséghez tartozó zsidó egyént 
Ám a numerus klauzus törvényével 

másodfokú polgárokká akarnak ben 
Iliinket degradálni és ezért a zsidó 
becsület, az egyetemes erkölcs ne
vében tiltakozunk ellene,

Amikor a műit hetekben megje- 
ent a híradás a lapokban arról, 
hogy a Népszövetség decemberben 
tárgyalni fogja a kérdést, akkor fel
merült az a kérdés is, mit fog a 
kormány megbízottja a tárgyalások 
alkalmából kifejteni. A lapok hír
adása szerint a kormány álláspontja 
az lesz, hogy a numerus klauzus 
nem irányul egy felekezet ellen sem. 
Tulajdonképen ennek az álláspont
nak a tudomásulvétele lett volna a 
leghelyesebb a zsidóság részéről. E 
helyett az történt, hogy tiltakozni 
kezdtek a Népszövetség kompeten
ciája ellen, ami azután a helyzet 
oly kialakulására vezetett, hogy a 
hivatalos zsidóság és a kormá ly 
„pilpúiba" bocsátkozott.

Gróf Bethlen kormányelnök kije
lentette egy hírlapírónak, hogy „nem 
csupán a nemzeti, hanem a faji és 
nyelvi kérdések tartoznak a Nép- 
szövetség kompetenciája elé, Ha egy 
olyan petíció kerül oda, amely a 
hazai zsidóság helyzetet érinti, ta-

letési és esketési esetnél, 
kezeli anyakönyvek a legtöbb 
zsidó községben teljesen el 
nak hanyagolva. Van ugyan, ha jól 
tudom, megállapodás a rabbisá- 
gok között, hogy Írásbeli jelentés 
nélkül, a vőlegény vagy menyasz- 
szony állandó lakhelyéről kihirde
tési bizonyítvány nélkül — 
eskettetik a mátka-párakat. De 
sajnálattal kell felemlítenem, hogy 
nemcsak kongresszusi és status-

a fele- A kor-

van-

feiolvasnak-e
nem

quo hitközségekben, hanem sajna, 
orth. hitközségek rabbijai is figyel 
mén kívül hagyják ezt a megállópo 
dást és az esketési jóhiszemüleg vég
zik, talán azért,

vagy menyasszony bemondás 
kik elég megbízhatónak 
Ilyen esetekből kifolyólag j 
könnyen megcshetik, hogy 
iszür, Spn wn, a házasságjog 
elleni vétés esete forog fenn, me
lyet későbben jóvá tenni alig lehet.

Nern egy akadémikus kérdést 
akarok felvetni, hanem tapaszta
lataimból néhány esetei idézni:

Egy kongresszusi hitközségi 
egy nő állilolag valamelyik május 
elsején kapóit rituális váló-levelet 
és itt ugyanazon hónapban akarta 
magát kihirdettelni újabb vőlegé
nyével; miután megtagadták 
kik a kihirdetési, fogta magái 
más kongresszusi hitközségi 
megesküdött vőlegényével, dacára 
annak, hogy 90

a ne
tetszik, 

igen 
egy

vagy
nem szólva, mi lesz

>cn

nc-
egy
)en

ap nem mull el 
azóta, mióta a váló levelet 
kapta.

meg-

■BT-

— ÜHfe

<

1925 novemb er 13.

nisták törekvéseit. De az európá 
bán élő zsidóság számára az egyet 
len komoly lehetősg a többi nem
zetekbe való teljes beolvadás. A 
magam különvéleménye 
éhez a zsidóság klasszikus vallási 
formáinak elhagyása is szükséges, 
melyek, ha önkéntelenül is, mégis 
akadályt emelnek a teljes asszi
miláció elé.

szerint

Amint látjuk, a professzor a zsidó
kérdést úgy véli megoldhatni, hogy 
a zsidóság beolvad és vallási formáit 
elhagyja. E megoldás nyilvánítása 
pedig azt mutatja, hogy a professzor 
ban az evangélikus theológus erő
sebb a társadalom kutatójánál, a szo_ 
ciológusnál, A theológus ismétli a 
a régi nótát, amit a Midrás úgy 
fejez ki: uS ipDin rvtdmn 'iw 
e'JiíDJm d'ddh D3nx D'imy unt ; a világ 
népei szólnak hozzánk : „Olvadjatok 
belénk s mi megteszünk titeket ve
zetőknek és előkelőségeknek.“

A szociológusnak azonban tudni 
kellene, hogy ez nem lehetséges. 
Nem lehetsésges azért, mert az egész 
zsidóság sohasem fogja magát harU 
kirire elhatározni, legfeljebb egyes 
egyének, kisebb töredékek fogják 
végrehajtani a teljes beolvadást, Nem 
lehetséges továbbá azért sem, mert 
némely országban, például Lengyel- 
országban a nem-zsidó társadalom 
nem képes milliónyi más és magas 
kultúrájú zsidó embert beleolvasz.
tani

Azt is tudja mindenki, hogy az anti
szemitizmus nem csökkent semmit 
azokkal szemben, akik beleolvadtak 
és a vallási formákat elhagyták. Az 
orthodox zsidót, aki a zsidóság tör
téneiében i-teni természetfölöttiséget 
lát megnyilatkozni, az olyan jóindu 
latu fejtegetések, amilyenek a pro
fesszoré, csak megerősíti abban a 
tudatban, hogy a zsidóság élete a 
Tóra törvényeinek megtartása. Na
cionalizmus alatt — ugylátszik — az 
orthodoxiát is érti. Mintha a próféta 
ilyen fejtegetésekre mondaná t rnty nny 
•Sk'2 üüj? t síp- kSi *!2*t vm 
„Adjatok csak nekünk tanácsot, nem 
valósul meg, csak fejtegessétek a 
szót, nem áll meg, mert velünk az 
I-ten“.

A gondviselésnek hitünk
szerint — céljai vannak velünk, amint 
egyik híres filozófusunk, R. Jiczchok
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Eperjes (Dr. Ferbstein tigyv., Unger 
Márk kereskedő Prága), Ungvár (Dr. 
Reiss ügyvéd), Pozsony (Gutmann) 
Mór gyáros Nagyszőllős),

A szenátusi választásokra jelöltek 
a következő kerületekben: Turócz 
Szt. Márton (Singer Lajos) Eperjes 
(Dr. Rosenberg ügyvéd, Eperjes, 
Griin Bernát Homonna, Feigenbaum 

Mcző-laborc) Érsekújvár

vétség tekintélyét A magyarországi 
zsidóság, vagy a pesti zsidó hit
község tehát ne a kormánynak te
gyen deklarációkat, hanem közölje 
észrevételeit a Népszövetséggel : 
mondja el a Népszövetség előtt azo
kat az igen nyomatékos, sőt vitat, 
hatatlan argumentumokat, amelyek
nél fogva a numerus klauzus ügyé
ben káros volna minden külföldi 
beavatkozás. Káros volna, és csak 
ártana, még akkor is, ha a Nép- 
szövetség részéről történnék, pedig 
a Népszövetséget Bethlen István gróf 
is kifejezetten elismerte illetékes fó
rum gyanánt.

És végül lezárva mondanivalóin
kat ezzel a megjegyzéssel: nagyon 
kérnénk azokat, akik a magyaror
szági zsidóság nevében tesznek nyi
latkozatokat és hoznak határozato
kat, ne tüntessék fel a numerus 
klauzus ügyét a zsidóság sérelme 
gyanánt. A numerus klauzus Ma
gyarország ügye és nem a zsidóságé. 
Ezt teljes mértékben belátja, elis
meri sok olyan politikus, aki távol 
áll a zsidóságtól. Kossuth Lajos és 
Deák Ferenc, Eötvös József és Tisza 
István Magyarországa ugyanúgy sér
tett fél a numerus klauzus pőrében, 
mint a zsidóság. Ne tessék tehát 
zsidósérelemmé lefokozni a numerus 
klauzusról hozott törvényt, és ne 
tessék zsidó üggyé minősíteni a nu
merus klauzus megváltoztatásáért ví

vott harcot Annál kevésbé, mertjha

minden oldalról ugyanazzal az ener
giával vívnák a küzdelmet a nume
rus klauzus megváltoztatásáért, amint 
ezt a zsidó kormányfőtanácsosok kü
lönítménye teszi, és néhány más 
ilyen különítmény, akkor a nume
rus kluazus nyugodtan ünnepelhetné 
meg Magyarországon fennállásának 
ezeréves évfordulóját."

Ezek után a legjobb lesz megszün
tetni a numerus klauzust,

volról sem jelenti azt, hogy a zsidó
ság mint nemzeti kisebbség jön te
kintetbe. Itt vallási kisebbségről van 
szó, amelynek tárgyalásához a Nép- 
szövetségnek joga van. Így a mi
niszterelnök.

Ide tartozik az is. amit Lukács 
György volt kultuszminiszter mon
dott. Lukács most Amerikából jött, 
ahol a parlamentáris unió konferen
cián résztvett Magyarország megbí
zásából.

„Nem szabad eltitkolnom — mon
dotta Lukács, — hogy a külföldön 
sínylődő magyar véreink érdekében 
megindított akciónknál igen gyakran 
a numerus klauzussal vetettek gán
csot. Mi ugyanis mindig a kisebbség 
védelmének szerepében léptünk fel 
külföldön s akárhányszor előfordult, 
hogy a numerus klauzus dolgát for
gat t k ellenünk s azt állították, hogy 
mi a vallási kisebbséget elnyomjuk.“

Kedden a neolog hitközség vezér- 
férfiai gyűlést tartottak ez ügyben 
és elhatározták, hogy tiltakozni fog
nak a külföldi beavatkozás ellen. E 
deklarációt a fentemlitett Lukács volt 
miniszter tiszteletreméltónak tartja 
ugyan, de nem célravezetőnek.

A Népszövetség tekintélyének lejá
ratására való meddő lépésnek mondja 
a Világ cimü napilap a tervbevett 
deklarációt. Azt mondja : „Magyar- 
országnak igen nagy érdeke első
sorban a kisebbségi kérdés folytán 
erősíteni, alátámasztani a Népszö-

Skrek Lipőt S
orth. szalámi, kol- ,)
bászáru és füstölthus-kü- C»
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gyáros,
(Knopfelmacher igazgató, Pozsony. 
Uugvár Steiner Náthán, gazdálkodó, 
Nagy Szöllös.)

A választás vasárnap, november
A cseh-szlovák 

választások.
15 én fog lefolyni a köztársaság 
egész területén.

— Saját tudósítónktól. —

Az egyetemes „zsidó párt" és az 
orthodox „zsidó gazdasági párt" 
megegyezése — amiről a múltkor 
Írtam — csak részben sikerült. A 
gazdasági párt listavezetője Ungár 
Márk prágai kereskedő megegyezett 
— általános meglepetésre és meg 
rökönyödésre — a zsidó párttal, amire 
három jelölt, aki a siker reményében 
felvehette volna a harcot: Mermelstein 
(Beregszász) Rosmarin (Munkács) 
Weinberger (Ungvár) lemondtak. A 
zsidó gazdasági párt listáján most 
már csak Horovitz, a hunfalvi fő
rabbi áll. A prágai Selbstwehr cimü 
cionista lap valószínűnek tartja a fő
rabbi lemondását s a cseh-szlovák 
köztársaság területén 
35.000 zsidó szavazatra számit. Ez
zel szemben az orhodox gazdasági 
párt a Jüdische Presse cimü agu- 
dista lapbann felhívást bocsát ki a 
hunfalvi rabbi melletti kitartásra, 
sőt egy nagytapolcsányi ügyvéd arra 
szólítja fel a választókat, hogy inkább 
nem zsidó pártra szavazzanak, csak 
nem a cionista pártra.

Érdekes megemlíteni, hogy a hun
falvi főrabbin kívül még szerepel, 
de a zsidópárt listáján, főrabbi 
Reich Sámuel személyében. (VerLó) 
a ki a budapesti orthodox főrabbi fia.

A zsidó párt a régi magyar terü
leten jelölteket állít fel a következő 
kerületekben: Nagyszombat (Lista
vezető: dr. Eisler ügyvéd, Galgóc) 
Érsekújvár (Dr. Sípos ügyvéd Po
zsony, Reich főrabbi Vcrbó) Turócz 
Szt Márton. (Dr. Weisz ügyvéd, 
Trencsén), Besztercebánya (ár. Szilárd 
orvos) Liptó Szt. Miklós (Dr Wcincr 
tigyv.) KassaXKabos Hugó mérnök)

Történelmünkből,
Zsidó prozelyták a trónon. 

Abu Kariba.
(Folytatás a múlt számból.)

A király óhajtása az volt, hogy a 
két zsidó tudóskisérje cl őt Jemenbe, 
térítenék meg a népét is a zsidó 
hitre. Kaab és Asszad készégesen 
teljesítette a király kívánságát, de a 
térítés müve nem ment nagyon simán. 
Egyetlen nép sem mond le könnyen 
hagyományos szokásairól, még ke- 
vésbbé ősei vallásáról. Sőt a király 
székvárosa, Szanaa, annyira ment 
az ellenállásban, hogy a visszatérő 
uralkodó előtt bezárta kapuit, mert 
az öröklött vallást detronizálta.
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Arról, hogy mi uton-módoi sike
rült a királynak népét a zsidó val
lás i-teni eredetéről meggyőzni, egy 
arabs legenda a következőt mondja:

Szanaa várcsa közelében, magas 
hegy oldalában volt egy barlang, 
melynek a nép misztikus erőt tulaj
donított. A város lakossága arra hasz
nálta ezl a barlangot, hogy kétes 
esetekben bizonyságot szerezzen 
magának. Pereskedő felek között

SÍI
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V:..T- .1lönlegességei a legjobbak. ^
Utánvételes postacsomag szétkül- |i 

dés az egész országb n
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gglJ fiitMft mint biró is szerepelt a barlang. 

Mindkét félnek a barlangba kellett 
mennie; akinek igazsága volt, rövid 
idő múlva sértetlenül visszajöhetett, 
a bűnös felet azonban lángok emész
tették

*íi«1
Él

^sv/m^s
z

.i Az orth. “ItPD mustár 
(Senft) egyedüli 

elárusitóhelye. =f|
Viszonte Padoknak is. ,i

Gyár és főüzlet:
Vll., Dob ucca 27. #j

Telefon: József 124 17

•VCDUC6Y.& ar.niii
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meg. Ebben a barlangban 

azután a zsidó hitnek is kellett a
%
Él

f»
tüzpróbát megállnia. Szanaa városá
nak két pogány papját bálványaik
kal, valamint Kaabot és Asszadot a 
tóra tekercsekkel a barlang belsejébe
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küldték. A pogány főpapokat és bál 
ványaikat egy soha nem látott ha
talmas 1 ágnyelv pusztította el, a 
zsidó tudósok azonban sértetlenül, 
örömtől ragyogó arccal tértek vissza 
a barlang előtt várakozó sok ezer 
főnyi tömeghez. És erre az össze- 
sereglett nép ebbe a kiáltásba tört 
ki: Izraél 1-tene az egyetlen igaz 
1-ten. A király engedelmével azután 
Kaab és Asszad elpusztította Rajaw 
bálványnak a városban lévő templo
mát, a pogány lakosság legfőbb szen
télyét.

Állítólag ennek a tüzpröbának kö

vetkeztében a himjarita király egyik 
nővérének fia, Maribb ibu Amora, 
a kenditák nemes törzsének uralko- 
dója is áttért a zsidó hitre és vele 
együtt egész törzse is, Abu-Kariba 
erre Ha.iith ibu Amórát a Vörös 
tenger mellett lakó maadita törzsek 
alkirályává nevezte ki, ezenfelül 
Mekka és Jatrib városok helytartó
jává tette meg.

Mint az adiabenei uralkodóház 
származását illetőleg, úgy a himjarita 
prozelita királyok leszármazása kér
désében is téves nézet forgott fenn. 
Ami Heléna királynőt illeti, csak 
később tulajdonítottak neki tévesen 
hasmonida származást, de a himja
rita urelkodóházat illetőleg még an
nak fennálása idejében keletkezett a 
tévedés. Az európai zsidó ugyanis, 
különösen a spanyolországi zsidók, 
tudomást szereztek a jemeni zsidó- 
vallásu uralkdojáról és igy azt hit
ték, hogy ez Dávid király leszárma
zottja, A spanyol keresztény papság 
t. i. a hatodik század elején arra az 
álláspontra helyezkedett, hogy mert 
Juda kezéből kiesett a jogar, de a 
kereszténységnek vannak királyai, 
ezért a kereszténység tekintendő az 
igazi Izraélnek. A zsidók ellenve

tése erre az volt, hogy hiszen van 
a távol /Leleten zsidó királyság és 
annak uralkodója Dávid ivadéka! 
Sem a spanyol zsidók, sem a spanyol- 
országi papság nem tudta, hogy a 
Himjarita birodalom királya csak 
áttért a zsidó hitre, és annál inkább 
hitelre talált a zsidóknak egy Dávid 
házából származó király létez sére 
vonatkozó állítása, mert tévútra ve
zetett mindenkit az ismert arabs

monda, hogy már az első Templom 
elpusztulása után telepedtek meg 
zsidó törzsek Arábiában, akik fölött 
azóta is Dávid házából való kirá
lyok uralkodnak.

A harcias Abu-Kariba nem sokkal 
azután, hogy áttért, trónját is, éle
tét is vesztette. A zsidó hit nem 
szelídítette meg féktelen természetét, 
mert egész lényét csak a harci vágy 
tartotta hatalmában, Egyik kalandos 
hadjárata alatt azután történt, hogy 
saját katonái, akiket a céltalan fá
rasztó menetelések és a nélkülözé
sek elkeserítettek, fellázadtak ellene 
és megölték. Három kiskorú fia ma
radt: Hasszán, Ambruli és Zorah, 
miért is régensség vette át az állam" 
hatalmat’ A régensség feje Rabia 
ibn N asszír volt, aki annak idején 
szintem a zsidó hitre tért át. Az 503-ik 
évben megszűnt a régenség, a nagy
korúvá lett Hasszán elfoglalta örök
lött trónját, de ő is ugyanolyan har
cias és kalandos természetű volt, 
mint az atyja. Alig öt évig uralko 
dott, mert már 508-ban saját test
vérének, Amrunak, keze által halt 
meg. De a testvérgyilkosság nem 
maradt mcgtorlatlan; Amru súlyos 
beteg lett és már két évi uralkodás 
után, 510-ben meg is halt

iro Árui
ismét készít ez évben az ismert ki
tűnő minőségben, szigorúan rituális 

előírás szerint

Schreiber Simon
egri főrabbi főtisztelendő ur 

felügyelete alatt a

Franck
Henrik

Fiai
cég.

Levelezési cím :

Budapest, VI, 
Nagy János-utca 1.

Telefon: 12<T19. 
I öpofdöíiók: 21ö.
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Talmudi bölcs mon
dások, aforizmák.

ezt meglátta, arra kérte a rebbecent, hogy 
ö maga vehessen ki a tálból. Nagyon szí
vesen, tessék csak’-felelte a rebbecen és 
elébe tolta a tálat. A lengyel zsidó 
egy derelyét vett ki és azt mondta: ezt 
megeszem Kenéged Hábajié a (Teremtő 
tiszteletére), azután kettőt vett ki, mond
ván : ezt
áron (Mózes és Áron tiszteletére) majd 
hármat vett ki, Kenéged Avruhom, Jicchok 
vejákov és igy tovább, mindig eggyel 
többet. Mikor azután tizenkettőt vett ki, 
megjegyezvén, hogy ezt Kénéged srié ószor 
sivtáju (Izrael lizeikéj törzse tiszteletére) 
eszi meg, kacagva kiáltott fel a házigazda 
rabbi: — Elég, mert még Kenéged Kol 
jiszroél (egész Izraél tiszteletére) talál ki
venni s akkor nekünk magunknak 
marad.

erre
Ajkáról (beszédjéről) ismerni meg a tu

dóst, szeme rcbenéséről özvegy anyjának 
fiát (Aki már nem fél áz atyjától.) Jalkut 
Sémim és Jalkut Jiszro) megeszem Kenéged Majse vc-

A bölcsek versengésétől éled a tudo
mány. (Buve Baszre 22)

Többet használ népének a bölcsember, 
mint a próféta. (Buve Baszre 12.)

Az éleselméjűség szomszédja a tévedés. 
(Buve Mecie VK>.)

Addig keress fiad számára feleséget, amíg
még hatalmad vau fölötte. (Kidisin 30).

* *
Mikor még szerettük egymást, hüvelyk- 

nyi ágy is elég széles volt; mosta hatvan 
röfnyi széleset is keskenynek találjuk. 
(Szauhcdrin 7.)

*

Csak az az igazi szeretet, amely olykor 
rendre is utasít. (Büésisz rabba) 

Boldogtalan az ember, aki magát elve
szettnek hiszi; szerencsétlen az ember, aki 
magát tökéletesen igazságosnak mondja. 
(Kidusin JO. rt.)

*

Sajátságos edény az ember szája; sok 
jo ömlik ki belőle, de sok rossz is. (Va- 
jikro rabba.)

Az aggastyánok lekicsinylése; lázadás ; 
az ifjúság lázadása; rombolás. (Nedórinj

nem

(Gólusz.) A székesfőváros leg
utóbbi közgyűlésén dr. Gonda Béla 
megállapitotta, hogy több mint tiz- 

uj hontalan van Budapesten. 
Olyanokról van szó, akik Magyar- 
országon születtek, elszakított terü
letén t. i.

ezer

és hiába kérték vissza- 
honositásukat. Oly lehetetlen félté, 
teleket szabnak nekik, hogy most is 
állampolgárság nélküliek és két szék 
között a földön vannak, Az inter
pelláló hangsúlyozza, hogy — saját 
szavát idézzük —- munkás és zsidó 
ezideig nem kapott visszahonosítási,

(Sirköavatás). Chesván 21-én

40.)

Az öregkornak nincs kellő ízlése, az if
júságnak nincs kellő belátása (Sabesz 152)

*
A hatéban a zsoldos katonák vereznek 

de az uraikat nevezik győzőknek. (B'ró- 
chesz 53.)

Inkább hajlékony legyen az ember, mini 
a kaka, semhogy kemény és mcrc", mint 
a cédrus töizse. (Taiuisz 20.)

*

A szégyenkező ember 
art a, hogy tanuljon, a türelmetlen ember 

arra, hogy tanítson. (Pirké Ovajsz.)

avatták
tel a gránát-utcai uj pesti orth. temetőben, 
halála első évfordulóján, nnctí’ spr - pj. 
neter sírkövét. Bineter nagy ősök leszár
mazottja , kinek családfájában *;-ix >• 
tündököl, ő a híres
Tvt ll,ólto tanítványa volt. A háború okozta 
érzivataros idők sodorták Buda pestre, ahol 
hitvesével együtt 
utolsó éveit

maga tc zrz

gyermekei körében, 
mim S; élte le. 

l-iatal korában bebizonyította, hogy mint 
mezőgazdász is pontosan megtarthatja a 
hithű zsidó az ősi tradíciókat. Az avató 
beszédet a garaitéri rabbi c't -- 
berger tartotta.

t cm alkalmas

nem

Wein- 
Z. B. A.

(Az Aguda elnöksége lord 
Plumernél). Az Agudasz Jiszroél 
Palesztinái szervezetének elnöksége 
f. c. október hó 22-jkén kihallgatá
son jelent meg Palesztina fökor- 
mányzójánál, lord Plumernél. Som 
11 enféld Cháim rabbi igen meleg 
beszéddel üdvözölvén a kormány
zót, a küldöttségnek másik két rabbi- 
tagja, Jungreisz és Blau rabbik, a 

dopdleszinai orth. zsidóság helyzetéről

Zsidó szellemesség 
és humor.

Egy rabbi egyszer kissé hosszadalma
st hitközségi elnök 

kivette az. óráját és a rabbi elé tartolla
— Az óra jó, csak a mutatója rossz — 
jegyezte meg szellemesen a rabbi.

san prédikált, mire

Horovilz pápai rabbi tisr beov 
való napon vendégül látott a: ztalanál egy 
leng\el zsidót. Persze tejes elel került az 

asztalra, túrós derelye Mikor a lei >/el

előtt

1925. november 13.

| informálta Fiumeit, egyúttal tolmá
csolta előtte a palesztinai hithü zsi
dóság speciális kívánságait, A fő
kormányzó meghatottan köszönetét 
mondott a küldöttség tagjainak, hogy 
őt informálták, egyben nemcsak azt 
Ígérte meg, hogy az orthodoxia kíván
ságait respektálni fogja, hanem kérte 
a küldöttséget, hogy a jövőben is 
bizalommal hozzá forduljon, Mielőtt 
a küldöttség eltávozott, Sonnenfeld 
főrabbi megáldotta a főkormányzót, 
ami ez utóbbit szemmel láthatólag 
meghatotta.

(Orth zsidó nöegylet) Budapesten, Dr. 
Schachter Jakabné érdemes elnöksége alatt, 
ismét felvette téli tevékenységét. Mint min
den esztendőben, úgy az idén is Chanu- 
kára nagy kiosztást rendeznek, amikor is 
nyomorgó ben-tórákat, szűkölködő özve
gyeket es árvákat bőséges támogatásban 
részesítenek. Kiemelendő, hogy az orth. 
nőegylet az említett célokra szánt össze
geket nem ,,kóserozott“ táncmulatságok, 
bálok stb. által szerzi meg, hanem, i ge 
miliisz-cheszed szellemétől áthatott ne
mes gondolkozást! vezetőnője, áldozó sze- 
retetével. páratlan fáradsággal szedi össze 
a szükséges összegeket szentsége* felada
tának teljesítésére.

(A legsötétebb Afrikából.) A
Berliner Tagblatt kiküldte Z. Klötzel 
nevű munkatársát, akinek publicisz
tikai munkásságát a németül olvasó 
zsidó közönség is nagyon jól ismeri, 
Afrika délnyugati részébe, a volt 
német gyarmatokba, Legutóbbi cikke 
a hereró néppel foglalkozik. A hercrók 
egy része a háború előtt felvette a 

i kereszténységet. Most azonban —- 
: irja a tudósitó— lassanként elhagy- 
| ják a kereszténységet, újra végzik a 

körülmetélést és újra felújították az 
| ősök tiszteletét, mivei a háború óta 

meggyarapodott az állatállományuk 
és igy megint áldozhatnak őseiknek.

1 Ebből az apróságból is láthatjuk, 
hogy Ábrahám szövetsége erkölcsi 
magasztosságban milyen más mint 
annak eltorzitásaa pogány népeknél 
Megértjük továbbá azt is, hogy miért 
viseltetett a zsidóság oly ellenszenvvel 
a c'ne 'na? a halottaknak felajánlt áldo
zással szemben. — Itt említjük meg, 
hogy Vilmos svéd főherceg könyve 
most jelent meg afrikai utazásáról, 
melynek célja az afrikai törpék és 
majmok kutatása, A törpékről szólva 
megemlíti, hogy már Jechezkél pró
féta említi a törpék népét A hercegi 
szerző valószínűleg a 27. fejezet 11 
verséte gondul, ahol Fönícia gaz
dagságának jellemzésére felhozza

f
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hogy 7^1303 vn onoa „törpék voltak 
tornyaidban.“ De lehet, hogy nem 
népről van szó, sőt lehet, hogy nem 
is töt pék értendők d'Iöj alatt.

(Előadás.) Dr. Singer Leó vár
palotai rabbi a prágai „Afiké Jehuda" 
orlhodox irodalmi egyesületben hét
főn november 9-én igen nagy siker 
rel előadást tartott Asmodájról és 
Faustról.

(A recepció). H néven az izraelita val
lás egyenjogúsítását értjük, melyet a ma
gyar törvényhozás 189>ben kimondott. A 
recepció egyike volt az úgynevezett egy
házpolitikai javaslatoknak, a melyek kö
zül a vegyes (keresztény-zsidó) házassá
gokról szóló törvény lett igen végzetessé. 
Amíg a törvény nem volt meg, az izraeli
tának, aki más vallásuval akart házasságra 
lépni, ki kellett térni. 1895 óta ez már 
nem volt szükséges. Rövidlátó emberek 
azt hitték, hogy kevesebb lesz a mesíi- 
med. A tévedés rövidesen kiderült. Sok
kal több lett A vegyes házasságok nyo
mait irtózatos erővel megindult a kitérési 
folyamat. A vegyes házasságot kötött zsidó 
tét csakhamar belátta ugyanis a több
séghez való tartozás előnyeit, mára gyer
mekekre való tekintettel is és kitért. — 
Tragikomikus volt az eset a vegyes há
zasságok megáldása körül Amint emléke
zetes dr. Rosenberg Sándor aradi rabbi 
elhatározta, hogy a zsidó templomban 
megáldja a vegyes házasságokat 
akkor — úgy hitte — a megáldott keresz
tény fél — meghatva a zsidóság tolerán
sától — prozelitává lesz. — A recepció 
tehát erkölcsi győzelme a zsidóságnak, de 
egyszersmind komolv intelem az ortho- 
áoxiának, mert megmutatja, hogy hová 
wzet a neotogia útja. Ha a recepció óta 
történt kitérések statisziikája rendelkezésre 
átírta, döbbenetes hatású volna s akkor 
tál.ui nem is ünnepelnék meg a harmin
cadik évfordulót. ~ Mindezt azért írjuk 
meg, mert a pesti izr. hitközség november 
, en vasárnapon nagy ünnepséget ren

dez, amelyre meghívta a külföld vezető 
hitközségéit, valamint a vidéki hitközsé
geket. Kívánjuk, hogy a recepció hátása a 
zsidó önérzet fokozásában nyilvánuljon 
meg nem pedig a fentvázolt kellemetlen 
következményekben.

mert

\ Zsidókirály.) Ez az elnevezés 
tudvalevőleg szent minden keresz
tény ember előtt, hisz a keresztény
ség alapitóját is igy nevezték: 
jüdaeorum. Milyen furcsa tehát az, 
hü3y 3 múlt héten egy Prónay volt 
hadnagyot felségsértésért el kel
tett ítélni,

Rex

mert egy Nagykőrösön 
tartott ébredőgyiilésen azt kiáltotta 

dhunyt IV, Károly királyról, hogy 
zsidóbérenc, jiogy zsidók hozták be 
dl urszágba, szóval: zsidó-király. 
ÍU'át csúf névül akarta az állítólagos 
keresztény reneszánsz egyik harcosa 
Elhasználni ezt a jelzőt, amelyet a 
keresztfán olvashat.

A szerkesztő betegsége folytán 
J <<zerke«zh’sért felelős GROSZBERO JEN '
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ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS!. Amerikában, mint Európában, 
nek oka az, hogy Amerikában a 

7. olvasóinkat, akik lapunkat mos- shuád semmiféle társadalmi előnyt
tanáig mutatványszámként elfogadták nem nyújt. Magyarországon ezt a
anélkül, hogy mindezideig előfizet- szélső irányzatot képviselte Horn
tek volna, tisztelettel felkérjük, szí- Ede, aki később magyar államtitkár
veskedjenek az immár félig lejárt lett. A napilapok jelentése szerint a
negyedévi előfizetési összeget posta- \ Párisban élő fia most tartott einfék- 
fürdultával beküldeni! beszédet apjáról á francia metropo-

Ugy gondoljak, hogy lapunk eddig fisban. A fin már ki van térve. Horn
megjelent 6 lapszáma már kellő ta- leánya pedig hithü apáca, Ez az
mijeiét adta altruisziikus mivoltának, asszimiláció törvénye, pa Kntí'atí*
vagyis annak, hogy a Zsidó Újság j S’i 
Sk:,- naieS, zsidó közcélok szolgála 
tára alakult lapvállalat.

Midőn magunkul t. olvasóink jó
indulatába ajánljuk, vagyunk

teljes tisztelettel:

ami-

(Film Palesztináról). A most 
Genfben ülésező Palesztina-hizo11- 
Ságnak egy, a helyszínén, a Szent- 
földön készült filmet mutattak he, 
mely Palesztinának az utolsó évek
ben a zsidó munka árán elért fej- 

A Z«í»Idó Uf«»Áy lődését szemlélteti, A Szentföld kü
lönböző vidékéről bemutatott felvé- 

| telek, jtt egy gyár, ott egy iskola, 
itt vízvezeték, ott uj ültetvények, ad

(Haláleset.) Nagy részvét mellett 1 ocu,°s demonstrálták a bizottság tag- 
temetlék Vácon hétfőn K atzburg k Paleszllna rohamos fei10-
Dávid rabbinak, a Tel Talpijosz tál | Uése ' 
mudi folyóirat hires kiadójának és i 
szerkesztőjének nejét. Az elhunyt az ! 
összes zsidó női erényekben kitűnt.
Benne Katzburg Avigdor újpesti ke-

kiadóhivatala.

Szerkesztői üzenetek.
Ábráhám Jehuda. Kérünk aktuális hoz

zászólásokat.. G. H. S. Kapunk még
reskedo, Katzburg Salamon es Manó Nagys. Asszonytól megfelelőbbet is. ■ -
budapesti könyvnyomdatulajdonosok 
anyjukat gyászolják. A temetésen 
megjelent az egész váci hitközség, 
amely alkalommal búcsúztatta a gyász
ba borult férj, akivel 44 évi boldog 
házasságban élt, majd Silberstein 
Jósua főrabbi beszélt, utána fia, a 
hitközség dájenja. Végül Katzburg 
Avigdor vett búcsút a megdicsőült- 
től a gyermekek nevében, .vajun.

R. S. Törökszentmiklós. Köszönjük. — 
KI. F. Tiszabezdód. Csak legutóbbi le
velezőlapját kaptuk meg. Szíveskedjék a 
rejtvényt mindig tisztán egy külön lapon 
leírni. —- Fischer Andor Bp. Jönni fog. 
— K. M. Szerencs. Amit a "ClÖ-elöadás- 
ról mond, igen megszívlelendő. Fejtege
téseit legközelebb közöljük. — BL. E. 
Debrecen. Köszönjük buzgóságát. Fon
tos ügyet érintő indítványa remélhetőleg 
az illetékes köröket cselekvésre indítja. 
Legközelebb megjelenik. Addigra türelmet 
kérünk. — S. U. Szeged. Elismerő sorai
ért fogadja őszinte köszönetünket. — F. L. 
Nem vált be. — Ka, Debrecen. Sorra 
kerül. — 4 leány. Ilyen udvariatlanság 
orthodox szempontból csak dicséretes. 
Hogy mi van a kézfogással, azt megtud
ják kézfogojuknál.— Schw. L. Sárvár. Meg
kaptuk. Nézetünk szerint megfelelne Dr, 
M. Ascher, Neuchatel. -— G S. főrabbi 
Tolcsva. Köszönjük jóleső b. sorait és 
szives jókívánságait. — H M Gy'r Job
bat kérünk, 
ügyes rejtvényt küld és elegendő terünk is 
lesz, szívesen közöljük. — Többeknek 
Lapunk szellemi támogatóit kérjük, hogy* 
esetleges tudósításaikat vasárnap, legké
sőbb hétfőn adják a postára, hogy azokat 
a csütörtökön megjelenő lapunk számára 
idejekorán dolgozhassuk fel.

(A reform-zsidóság köréből.)
A cincinnatii Jewish-College-nek ne
vezett szeminárium most ünnepli 
fennállásának félszázados jubileumát. 
Az iskola a legszélsőbb reform alap
ján áll. Vasárnapi i-tentisztelet, a 
héber nyelv kiküszöbölése az imából, 
a hajadonfővel való imádkozás az 
egész vonalon keresztül van vive 
az iskolából kikerült lelkészek ve
zette hitközségekben. Érdekes, hogy 

ez a névleges zsidóság nem veze
tett kitérésre oly nagy mértékben

Elföfizető fia Vác. Ha
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Történelmi regény Irta : Dr. Lehmann M. — Fordította : Eckstein Jenő.

„Mi hisszük és reméljük, 
királyom, mert Menünk megígérte 
nekünk!“

uramV.
Mechusában, Chaninai resgalüszo 

házában ujjongással fogadták a hi- 
reket, melyeket azon férfiak hozták, 
kik a lcigázott nemzetek kincseit 
az újonnan épített fővárosba, Desta- 
gerdba vitték.

Most cgyszcrc az hallatszott, hogy 
Kosroes király visszatért a hadjárat 
ból. Az exilarcha egész családja, fér
fiak, nők és gyermekek, hivatalosak 
voltak a győzelmi ünnepségekre, 
melyeket a király rendezett. Mind
nyájan eleget tettek a meghívásnak. 
Csak Jaletta maradt otthon, ki lebe-

„Ugy elfogom ezt a hitet, ezt a 
reménységet pusztítani! Mert amed
dig a zsidók a megváltóban remény
kednek, nem lehetnek hű alattvalóim. 
Ezért ki fogom irtani Dávid nemzet
ségét, hogy a zsidó nép köréből el" 
tűnjék e balga hit. Tehát tudd meg 
öreg, hogy fiad, Hunna, az árulók 
halálával halt meg: te pedig és há
zad népe, megfogtok halni!“

Mintha meny dörgés érte volna 
Chaninait, úgy hatottak rá e borzal
mas szavak.tegedését várta,

Pompás udvari hintóbán indult 
az agg Chaninai, a királyi udvarhoz, j aludjék Dávid fénye?"
50 futár futott előtte, kik helyet esi- És a zsarnok intésére egy poroszló 
náltak a fejedelem hintójának. Utána gyilkos oltotta ki az exilarcha életét. 
12 trombitás lovagolt. Ezeket követte j a király testőrei pedig a fejedelem 
exilarcha fogata, melyben egyedül háznépére rontottak és Dávid összes 
ült, utána következetek a többi fo-

„Uram Ptencm ! kiáltá, “hát ki

ivadékait megölték, szám szerint 
százat. Majd a király poroszlókat 
küldött, hogy Chaninainak Mechuzá- 
ban maradt menyét is megöljék. 
Így ünnepelte meg Kosroes a győ
zelmét, igy akarta elpusztítani Izrael 
reménységét De nem alszik, nem 
szunnyad Izraél őrzője.

gatok, melyekben a fejedelmi család 
indult az udvarhoz.

A palota előtti téren pompás 
Thak-Dís trónján ült Kosroes király, 
midőn Chaninai kíséretével megjelent, 
Az exilarcha arccal a földreborult, 
Majd felemelkedet és így szólt:

„Üdv neked, óh király, ki mint 
győző tértél haza, miután ellenségei
det leigáztad."

„lgaz“ szólt a király „ellenségei
met leigáztam. Fiad, Hunna Jeruzsá
lem királya lesz!"

„Hála neked nagy király!“ feleié 
Chaninai, „igy majd újra fel virágzik 
Dávid birodalma ! Hála neked, hogy 
Ígéretedre emlékezel! Ezért adott 
győzelmet neked atyámnak, Dávid' 
nak l'tene!

Hunna halála után Benjámin tüs
tént Perzsiába sietett, hogy Chaninait 
a történtekről értesítse és figyelmez
tesse. Kimondhatatlan viszontagsá
gokat és veszélyeket leküzdve ép 
aznap érkezett meg Mechuzába, mi
kor az exilarcha családjával Desta- 
g érd be indult. Késő volt, hogy Cha
ninait megmenthesse, de Jaletta még 
otthon volt. Ö eléje vezetette magát 

Benjámin,
„Hercegnő" szólt „Benjámin va

gyok Tiberiásból, férjednek egy fegy 
vertársa. Légy erős ! Életed veszély
ben forog; ne kérdezz, később min
dent el fogok neked mondani. Most 
azonban siess és menekülj atyádhoz 
Burába.,,

És jaletta, mint egy felsőbb suga- 

lattól vezérelve nem sokat kérdezett, 
hanem egy kocsit befogatva Benjá
min és egy hű szolgálója kíséreté
ben Burába utazott.

Rabbi Kafnai nagyon csodálkozott

„Ezért ? Még sem Chaninai! 
Ormuz, a perzsák i-tene volt velem. 
Ez az egész családod Chainai ?“

„Itt állunk mi mindnyájan dicső
séges trónod előtt. Csak Hunna fiam
nak hitvese nem tudott velünk tar
tani,"

„És tényleg Dávidnak, Izraél ki
rályának vagytok az utódai ?"

„Azok vagyunk Uram!“
„És ti bizton remélitek, hogy Dávid 

iónja újonnan fel fog támadni ?“t

1925. novmeber 13.

leányának látogatása fölött, Benjámin 
azonban félrehivta öt és igy szólt:

„Rabbi! Leányod és születendő 
unokád élete veszélyben forog! Siess 
és rejtsd el leányod egy titkos rej
tekhelyen !"

Rabbi Kafnai és kérdezés nélkül 
hitelt adott az idegen hitsorsos sza~ 
vainak és leányát szegény zsidónő
nek öltöztetve gyalog egy eldugott 
faluba küldte, ahol az egy szegény 
hitsorsos hajlékában biztos mene
déket talált. Benjámin pedig miután 
a resgalüszo és családjának lemészár
lásáról értesült, visszatért Tiberiásba

Kosroes tajtékzott a dühtől, midőn 
hallotta, hogy Hunna özvegye megme
nekült. Szolgáit rögtön Surába küldte, 
hogy a szökevény után kutassanak 
és azt megöljék. De midőn jalettát 
ott sem találták meg, a gaónt bör
tönbe vetették és a legválogatottabb 
kínzásokkal akarták őt rábírni, hogy 
leányának tartózkodási helyét elárulja. 
De a legnagyobb kínokat is a leg
erősebb elszántsággal viselte a tisz
teletre méltó aggastyán. Ajka néma 
maradt,

Kosroes eközben a legtékozlóbb 
ünnepségeket rendezte. Sok győzelme 
után a föld legnagyobb királyának 
tartotta magát. Fizetett költők voltak 
kénytelenek dicsőségét zengeni, meg
fizetett történetírók kényszerültek ural
kodásának történetét megírni: Cyrus 
a perzsa birodalom megalapítója nem 
tudta meghódítani Egyiptomot, de 
II. Kosroes elfoglalta; Dárius nem 
tudta leigázni a Scytákat de alatt
valói lettek azok Kosroesnek. Xerxes 
hatalma megtört a görögök elleni 
harcban, de Kosroes legyőzte a görög
római császárságot. így énekeltek a 
költők, igy Írták ezt be a történet
írók a perzsa királyok krónikásköny 
vébe. És Kosroes király hallotta a 
hízelgő szavakat és énekeket. Arany
nyál és gyémántokkal vert trónján 
ült és nézte 
nemzetek zsákmányával megtöltött 
100 boltozatát, feleségeivel és szol
gálóival enyelgett. Megemlékezett, 
hogy mikép győzte le összes ellen
ségeit, hogy mint szerzett magának 
halhatatlan dicsőséget — és nagyon 
boldognak érezte magát.

Egy reggel a király vérző hóm

pompás palotáit a

Ti®/ 'ffí; M.m* IBIIWWJ;

*Ö ÚJSÁGZ S 1 15. oldal

m P«lyáz«íok.
$ Minden szó egyszeri beiktatása 2300, 

vastagon szedett betűkből 4000 korona 
Pályázatok felvétetnek : Sip-ucca 10. 
— Hirdetések dija előre fizetendő.

E~
>

m SALAMON és IZIDOR 1 A miskolci aut. ortli. hitközség a fő- 
kántori állási a pályázatot hirdet. Pályázó
tól megkivántatik, hogy szépcsengésü hang
gal bírjon, zeneileg képzett, énekkar 
vezésérc képes legyen és konzervatív élet
módot folytasson. Fizetés megegyezés sze
rint. Eddigi működést, családi állapotot 
és életkort igazoló okmányakkal felszerelt 
kérvények a hitközség jegyzői hivatalához 
(Deák-ucca 20) küldendők. Útiköltség csak 
a meghívottnak téríttetik meg

A kecskeméti orth. hitközség keres 
egy szigorú vallásos sameszt, ki Mikveh 
kezelő, masgiach, ügyes baromfimetsző 
legyen, 3":v* előnyben részesül. Fizetés 
megállapodás szerint. Ajánlatok Kecske
méti Izidor elnök címére küldendők.

A nyíregyházai statusquo hitközség ke
res trtn nraie z-w, aki kitűnő rhtr bvz, 
lehetőleg bariton hanggal és elismert kon
zervatív rabbiktól bír kabólosszal. Java
dalmazás : háromszobás lakás, fél sechita, 
szokásos mellékjövedelem és fizetés meg
egyezés szerint. Nyugdíj szabályzat sze
rint, szerződésileg biztosítva. Az állás mi
előbb elfoglalandó Pályázók, legfeljebb :>f> 
éves korig, ajánlataikat bizonyitványmáso- 
latokkal küldjék december hó 10-ig a hit
községi irodának (Szarvas-utca 10).

orth.
szalámi és kolbászé rugyár,

Budapest, VI,, Laudon-ucca 3,
Ajánljak az országban el
ismert és legmegbízha
tóbb gyártmányaikat a 
legolcsóbb napiárban.
Pesten szétküldés naponta 
kétszer, kívánatra árjegy

zéket küldünk.

Felvágott különleges
ségeket ünnepélyes al
kalomra tálakra di- € 
szitve a legszebb kivi- 

leiben szállítunk. \|

szer-

1
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Minden Széfer-Tóra-tulajdonos vizsgál
tassa meg Tóra-tekercsét 
Bernát által (lakik : Újpesten Benicky- 
ucca 1), aki a 1 eejme(jSiízhalöbh 
és legügyesebb Vö byz,. amint 
ezt hazánk legnagyobb gaonjai bizonyít
ják. Még olyan mTi "fic-ban is, melyből 
sok év óta minden szombaton fölolvastak, 
határozottan Vcc-t jelentő 
hibákat talál, még pedig eredeti 
iréslxiliáltat. Tehát minden hit
község vagy magánember, aki azt akarja, 
hogy Széfer-Tórája föltétlenül Hí’* legyen, 
vegye igénybe a fentnevezett Vfi ‘iyz mun
káját !

Káhán
• •*ee»#*newei»ee«>eee*>eee»ee»eeee«ee**ee#«• »»i»«fce»e«ee»eoe»»»#*»#e*e*e*eee*oe#»*e» «**«»•••

yir -'ő (pnyi) rmm 
.ex:: vj araiysiyö T'n:yryb'N yvbpiyn
-jnpon ■y3*::y-3C’ ijndxx cyrc
?xity' nroo -,őd bt'x nyryo 
p*ia D«n bx-tv "3 k*d vj pxsbőxx yTvvj 
- vj K. 10,000 x bti 31

(U3CX) ,yp3 víőSv

Israel Braun Rabbiner 
Budapest, VII. Szövetség-ucca 43.

r>"Öl VT 2"T "BT

nabtyitti o"őx rm iyia:xi3 yrx vő ssair 
_ys wvuv ytDU in ,tvv vn3 jyrxx 

cbx -px bbv jysSyt - tjw 
,jyiS’3D’ix jm obx xix jyjiyb 

•yuexa ryy'ő cvx tx bSv 
nysbyt .twíhu 4 iyi
_jyt2cxa msf V3 -xx -by3Xő üínxpn

,;mixr, xix x'jy^Sőiyő jyaynays 
_y3 rm ,pxp \yxxbv nxvn nr.nn -yi 

: tDMxbiyő yixiöix - .Bxnxő
Meisels Simon orth. kántor 

Szeged, Margit ucca 22.

Meg Ibi ari^aí ő
legizletesebb tz 'm:ix koszt, kis 
menü 15.000 K, nagy menü 22.000 K

Előfizetők előnyben
,,Titen Emesz“ dísztermében 

(Mandelbaum) Szerecscn-u. 11,1. 15.
Lakodalmak rendezését legjutányosabban 

elvállalom.
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-ynrxj 
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álmából. Miértokkal ébredt föl 
vérzett a feje oly széles, mély seb
ből. Elősiettek az orvosok, hogy a 
sebet bekötözzék. De honnan támadt 
az? Bár a király szolgái azt hitték, 
hogy az ágy párkányában ütötte meg 
magát, de Kosroes azt jobban tudta. 
Rettenetes álmot látott Kosroes, hogy 
álmában egy alak fejbeütötte bárddal 
őt. De többre nem tudott a király 
visszaemlékezni. És mint egykor 
Nebukadnecár, úgy Kosroes is a
mágusokat hivatta és követelte tő
lük, hogy fejtsék meg álmát. És 
amiként a mágusok Nebukadnecár 
udvarán, úgy szóltak a mágusok 
Kosroesén is: „Urunk, mond meg 
nekünk az álmot és mi majd meg 
megfejtjük azt!" Bár Kosroes is 
halállal fenyegette a mágusokat, mint 
Nebukadnecár tette, mégsem tudták 
azt a mágusok megfejteni és Kosroes 
szomorú lett és szomorú maradt.
Semmi sem tudta őt felvidítani. Fe
jére mint ólomsuly nehezedett 
a nyomás. Minden pillanatban azt 
hitte, hogy visszaemlékszik álmára, 
de a másikban már eltűntek annak
képzetei. Nagyfokú búskomorság 
fogta el a királyt és már az életé
ért is kezdtek aggódni.

A bebörtönzött és megkínzott Kaf
nai gaón, miután a történtekről már 
a börtönben is értesült, kérte, hogy 
a király elé vezetessék. „Vezessetek 
a király elé" szólt „el fogom neki 
álmát mondani és meggyógyítom őt

Midőn arról a királyt értesítették, 
megparancsolta, hogy a gaónt elébe 
vezessék. Leakarták vetni ruháit, mert 
azok a kínzás folytán vértől szeny- 
nyesek voltak, de rabbi Kafnai nem 
engedte és igy szólt: „így vezessetek 
a király elé, hadd lássa miként vét
kezett, hadd bánja meg bűnét. Csak 
így remélhet megkönnyebülést és 
gyógyulást."

(Folytatás következik.)

OROSHÁZÁRÓL
elsőrangú teljesen megbízható

ortlr. kóser 
víVcjott baromfit
Sz'ífl 1 i t :

Stern Béla
ő a r o m fi k eresk edö

OROSHÁZA.

kizárólag

POPPER -féle orth.
Skrek szalámit kérjen minden 
orthodox élelmiszerüzletben.

~ 2 kávémérés cj bodega
Budapest, Rornbach ucca 15.
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Értesítés! /Rosenbaum Q. 
orth. étterem

Budapest, Rombach-ucca 2|a. 
Kellemes, tágas helyiség. Kitűnő 
konyha. Pontos kiszolgálás. Lakomákat 

társasvacsorákat elvállal.
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Orth. -u-

Sirkovek
rvnsö

Adler JL sirkőraktárában 
Budapest, VII.

Szombaton és i
-körút

zárva.

Buloi I
mi ^—ttk'lw . N...\ - ---------

l •Sut <>r!
:N • Hálók, ebédlők, uriszobák, 
( I club garnitúrák, stb, uj és 

használtan átdolgozva. 
Blauné, Budapest VII., 
Wesselényi-u. 13. félem 2.l

Wiv» kv_^• • •

;
i RhlTMANN MANÓ

Budapest, Tisza István ucca 7.

; 35 év óta fennálló, legjobb
hírnévnek örvendő SZÜcS 
és szőrme áru cég

I: ajánlja rendkívül dúsan fel
szerelt raktárát, nagyban és 
kicsinyben. — Mérsékelt arak. 

ízléses kivitel. 
Szombaton és ünnepnapon zárva.
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Szigorú orlhL. líí’r vendéglőmben 
rendkívüli előnyös feltételek mellett bár
mikorra lakottal maka g al
ti «Umi
megrendeléseket elfogadok. Rendkívül ki
tűnő vonatösszeköttetés a fővárossal. Első
rendű ételekről, italokról és kiszolgálásról 
legmesszebbmenő garanciát vállalok.

K A 1 / MÓR

orth. vendéglős (saját házában) 
KECSKEMÉT, RÁKÓCZI UT 30. S2.

bankettekéi, illetve

Sjlaii Sgnáené
hajüzlet. ^^asTv

Hp
s

Budapest, VII kér. 
Csányl ucca 4. »

V
m
fDIVATOS kíviltilü 

parókákká! minden 
minőségben meg
lepő olcsó árakban

L á c 7 j t
FÜRTÖK,COPFOK 

SÁTLIK stb.

//
i fi' í

ft
íij AI CÍp

Az üzlet 64 óv 
óta áll fenn !

:
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Rézágy 1,200.000 K
Összecsukó ágy 280.000 „
Sodronyágybetét 220.000 „

Gyermekágyak, vasbutorok, mosdók, afrik
matracok olcsón

Somogyi és társa 
Budapest, VII, Holló-ucca 1. sz.

Javításokat vállalunk.
Szombaton és ünnepnap zárva.

Orth. “irr
HOFI MANN-étterem Budapest,

Révay-ucca 10.
Régi jó, elismeri magyar polgári házi
konyha. Mérsékelt árak, menü-rendszer, 
kiszolgálás a házon kívül is. Előfizetések 
elfogadása. Lakodalmakra és más ünne
pélyekre külön terem rendelkezésre áll.

ló. oldal

Aranyból, 
ezüstből

készili és mindenféle retikiiljavilúst és bélelést 
vállal

Retíkülök, cigarettatárcák i

FONYÓ MÁRTON ezüstmüves,
IX., Üllöi-ut 111.

A multheti, a pesti hitközség elnökéhez 
intézett nyiltlevél adta nekem az impulzust 
e soraimnak megírására. A multheti levél 
neológia hibáiról szól, az én levelem a 
orthodoxia indolenciájáról.

Lelki örömmel teltem el, amikor kéz
hez vettem az orth. zsidóság nagyérdemű 
harcosának nevét homlokán viselő hetilapot, 
a Zsidó Ujság-ot. A lelkiismeret fe ébresztő- 
jének, a tespedtek felrázójának szerepét 
szántam neki. Természetesnek találtam, hogy 
szava minden orth. zsidó házába elér ser
kentőleg, buzditólag, hogy hasonló lesz a 
leikiismeretet rázó sőfárhoz.

Mert t a valaki a mai orth. életben megnyil
vánuló visszásságokat vissza^ akarja vezetni 
okaira, akkor főokként mindig a sajtó kér
dése íog elénk bukkanni. Húsz év óta átala
kult az orth. zsidóság egy nagy rétege, el
sajátította magának magyar nyelvem a művelt
ség alapjait, szorgalmas újságolvasó lett, de 
azen gondoskodás nem történt egy magyar 
nyelvű zsidó sajtó létesítésére és fenntartá
sára. Ehelyett engedték, hogy a nem-orth. 
sajtó bevonuljon az orth. házakba. Nem volt, 
aki rájött volna arra, hogy e kitünően szer
kesztett sajtóról már régen kijelentették a 
bölcsek i Cw'.ó „a tradíciótól való elpár
tolás mérgét tetszetős ostyában szokták 
beadagolni*1.

Érthetetlennek tűnik tel nekem, hogy 
annyi éven keresztül hogyan is bírták ve
zetőink lelkiismeretűket megnyugtatni, hogy 
nem baj, ha a lap általános szelleme ellen- 
'ezik is az orth. vallásosság irányával, mert 

rnmdig vannak benne jámborságot tanító 
resztetek. Érthetetlen, hogy nem jutott eszükbe 
a Emudnak egyik, egészen a mi esetünkre 
vonatkozó részlete (Sabbosz 157): Rabbi 
•fosze Hagelili azt mondta: „ha én az igaz 
i! o e‘lérők könyveit találom, akkor a val-
f8,08 őszieteket kivágom és a többit tűzre 
dobom . De erre Rabbi Tarfon azt felelte:

„esküszöm gyermekeim életére, hogy én el- 
egetem könyveiket vallásos részleteikkel 
együtt DirnrirNi dh. Igen, ha gondoltak volna 
erre a két szóra orrnnarRl on, gondoskodtak 
volna orth. zsidó sajtóról s igyekeztek volna 
presztízskérdést csinálni az ügyből.

E)e most itt az ideje, hogy a presztízs 
es a becsület kérdését a Zsidó Újság fenn
tartásához fűzzük. Remélhetőleg vannak még 
küzöttünk Ízléses emberek s vannak még 
lelkes rabbijaink, akik belátják, hogy nincs 
a világon orthodoxia, bármilyen csekély ér
tékű legyen, amely gyermekei kezébe adna 
olyan lapot, amely némely részleteiben ha
sonlít egy színházi újság felekezeti rovatához, 

részleteiben pedig egyenesen úgy hat, 
mint egy nemzetgyűlési és várospolitikai 
„arczképcsarnok . Az egyik oldalon ,,az 
orgona fenséges bugása mellett" folyik” le 
az áhitat, de a másik oldalon a jesiva fon
tosságáról van

más

szó; itt még olvasható a 
leánykonfirmációról, pár sorral odább azon
ban a hitközség konzervitizmusáról van szó. 
Az öngyilkos postatiszt nekrológja mellett ott 
találsz egy szijum-ról szóló hirt, a „csoda
rabbi áldást hozó malasztját dicsőítő cikk 
mellett annak a megállapítását, hogy a pes í 
zsidóságnak igazán szüksége van egy kis 
misztikumra. S mindenek felett lebeg apro- 
teusi következetesség és elvhüség szelleme ! 
S a magyar orth. ház mindezt beveszi!

Ne hagyja ezt a dolgot annyiban, tisz
telt Szerkeztő Ur! Legyen a lap az Ön kezében 
mint a sófár, olyan értelemben mint Jesajo 
mondja: cytre -mi *pip n^n neityr, hogy 
felrázza a magyar orthodoxia indolenciáját s 
bűnös nemtörődömségét a sajtó tekintetében ! 
A magyar orthodoxia becsületéről és belső 
életének egyik sorsdöntő tényezőjéről

Dr. St. S. (Budapest.)
van

szó 1

Jövő számunkban n”'X erre a nagyon súlyos lényeket le
szögező levélre visszatérünk. Szerk.
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APRÓ HIRDETÉSEK. Állást nyernek.levélben alulírottnál. Mérsékelt, 
járón jó ellátás biztosítva. Pest

ifiOŰ . n közvetlen közelében. Fischer Ja- BELVÁROSI kalapszalonba ta- 
Apróhirdetések feivé.'kal)> va_bbf, Kunszentmiklús. nulólány fizetéssel felvétetik.Hirdetési díjszabás ; Minden szó c&,s..;ri beiktatása

dett, belükből 3200 korona. Allástkeresöknek IOOO, __________ _____________
ele r VII., Sip-ucca IO — Jeligés levelek kettős borítékban ugzan oda Int.-- F3ARMICVE fiukat Tefililire éq I JÓZSCÍ tér 12. Kalapszalon, 

zeridők. Apróhirdetések csak a dij előzetes lefizetése mellett közölhetők. Szombaton zárva.jSulchen Orechre tanít jo refereit-_______ '---------------
íes beküldése ellenében meg- cjáju rnin \2 Esetleg Chümes- SZERÉNY igényű, németül be
küldőm, Ilunyadi-ucca tizenhét; Kasé tanítását is vállalja háznál, szélű fiatal leányt keresek gyer- 

Koranyi. iLL.b,Aácl~ucca 20. H. .. Imekek mellé. Eötvös-u. 24. föld-
íVOL1 hunfalvi és pozsonyi szint 2.

HÁZASSÁGOKAT legnagyobbdi-jbocher, 4 polgáriból és gimná- RCI cad, A . . , .,
bskréció mellett legmegbizhatób-: ziumból vizsgára előkészít, keres E EL SOR U1IA v arrash o z tanuló 
bán közvetít és információkat házi tanítói állást szigorú orth. anAÍeIvete1tik. Jóst ka-u. 10. IV.
beszerez „Env“ Rapaport Izioar házban. A könyvelésben is jár-tem' Moskovitzne._______________
címén Király-u. 8. tas. Igénye : Teljes ellátás és KERESEK azonnalra tanítói ál-

havi 1 millió. Alánlatokat „Szor-ilast Chumes, Rasche, üumore 
galmas" jelige alatta kiadóin va-jTojszfoszre, Steinberg Artúr

.PRiVATLEHRER im Unterricht talba kérek. (Hajduhadháza.
e KITŰNŐ orth. családból szár- sámtlicher ungarisch, deutsch Állást 
* mazó jómegjclenésü j-io/ü-iÁhtm mid hehrüiqrhen 1 .phrfrppenqfnn- ... .......... . . K“reSOK.

lévő intelligens rutinos keres- de, wie auch im Gemeinde- MINT KÖNYVELŐ, magy.-német ORTHODOX kóser ebédkoszt a- 
kedö nősülne vagy benősülne notariat mit iiusserst praktischer levelező, vagy hasonló állást ke-|bonnenseknek a lehető legolcsóbb 
vidékre is. „24 éves" jeligére, sehr vorteilliaít bewahrten Lehr- rés vallásos, jó családból való'áron. Rapaport, Király-u. 8. I. 14

und Et ziehungs-Metode mit al- érettségizett fiatalember. Levelek S7ÖNYFO870vf )nÉP 9 m un 
Hölgyeim ! Urálin ! lerbesten Befáhigungs und Wir- „Tórahií" a kiadóba. (,m u ,Y Eíí ;.,'H ,(
Utólagos díjazás ellenében köz- kungszeugnissen unverheirate- pfrfTTIöt^öTTc ., , ' “/ues neiysz.uKe miatt juta
vetitek házasságokat, Hunyadi-tér Talmudist sucht Stelle bei gvakoríott tiLtvkeifin ••1g^pu°!lt){ c a»u',„ ^ *’ ^írá y-ucca
______ vcca 17. Korányiné. Culh^ememőe als Religmns- SaSLáT Sl f Se? ' Vat' ' VWte'

ks^sí "isssíő ksüsst SMüssiS! %
kiinvvi- “ '„'‘il- 1 iinvhoffji ,, nct1 Attspi iiclien. Antráge unter KÜLFÖLDI (német) egyetemet pár tefilint, amit éri megvettem, 
tanácsadó 1 Szenzációs títmlm k ”Thóra und Derecherez*1 an végzett közepes korú férfiú, fog- A tartóján van 4 héberbetü és 
nek diszkötésben harmincötezer- die- Relíi£tl0n jtesesjlattes^ a^.a;^ keres szerény feltéteiek az évfolyam szintén héber be
ért- uraknak kemónvkötóslmn qviiv-ujitam mellett. Vállal nemet, illetve ma-tűkkel. A tulajdonos kellőhuszonötezer koronárért ói / j’/ 1 1'vallásos, íntelhgcns^yar-német nyelvi és irodalmi megadása mellett tőlem nre^kap-
krét csomagolásba^ Pénz ,4őz „ . • o SZOrg1a!n(1,aSan la'í,anilast 1S- ~ Szives ajánlatok hatja. Teichmann Jenő, korcsmá- 
kret csomagolásban. Pénz elóze- nulm ohajtanaa, jelentkezzenekl„PerfekV‘ jeliige alatt a kiadóba, ros, Tállya (Zemplén in.)

Házasság.
FÉRJHEZ ADNÁM vidéki város
ban, jó üzlettel, esetleg 250- 800 
millióval rendelkező 8.1 éves, csi
nos, fess, előkelő családból szár
mazó nővéremet (gyermekkel) 
ügyes jerésomájinr kereskedőhöz. 
Ajánlatokat „Jerésomájim“ alatt 
a kiadóhivatalhoz kérek. Discré- 
ciórol kezeskedem. Oktalás.

Különféle.

KATZBURO TESTVÉREK könyvnyon Tája 11 c*rfest, VII: Kaziroj irta ?5 (Felelős - Fatyburg Mrnó)

OrttiLöclojx indo encia.
Nyílt levél a „Zsidó Újság.41

szerkesztőjéhez. —
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orth. ^3
kolbász- és fiistölthus'gyár,

SÁRVÁR.
Ajánlja a sárvári orth, íőrabbiság fel
ügyelete alatt működő, teljesen moder
nül berendezett gyárának megbízható

és ízletes
gyártmányait a legolcsóbb napi árban.

Viszonteladóknak a lehető legnagyobb
árengedményt nyújtok

Szétküldés postán naponta kétszer.
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